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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Общие прения (продолжение) 
 

1. Г-жа Фатима (Бангладеш) говорит, что пан-

демия коронавирусного заболевания (COVID-19) 

усугубила неравенство, наблюдавшееся как 

внутри различных обществ, так и между ними. 

Правительство Бангладеш приняло ряд прагма-

тичных решений для достижения баланса между 

спасением жизней и сохранением источников 

средств к существованию, и в частности утвер-

дило пакеты мер стимулирования для основных 

секторов экономики и наиболее уязвимых групп 

общества. Комитет несет особую ответственность 

за поощрение действий, направленных на защиту 

наиболее уязвимых слоев населения и за выра-

ботку такой стратегии восстановления, в которой 

никто не будет оставлен без внимания. Первооче-

редной задачей должно быть обеспечение всеоб-

щего и недорогостоящего доступа к вакцинам. По 

данным Всемирного банка, 84 процента вакцин 

получили люди, живущие в странах с высоким 

уровнем дохода и с уровнем дохода выше сред-

него, а население стран с низким уровнем дохода 

получило менее 1 процента вакцин. Это неравен-

ство должно быть устранено, а вакцины должны 

рассматриваться как глобальное общественное 

благо. 

2. Бангладеш глубоко обеспокоено последстви-

ями пандемии для женщин. Участились случаи 

гендерного насилия, многие женщины потеряли 

работу и доход. В стране приняты целенаправлен-

ные меры по борьбе с последствиями пандемии 

для женщин, включая выделение специальных ас-

сигнований для предприятий, возглавляемых жен-

щинами, предоставление беспроцентных креди-

тов и создание специальных телефонов доверия 

для борьбы с семейно-бытовым насилием и дет-

скими браками. 

3.  Наиболее эффективным инструментом для 

расширения прав и возможностей людей и содей-

ствия соблюдению их прав является образование. 

Во время пандемии пострадали системы образо-

вания во всем мире и почти половина всех уча-

щихся столкнулась с закрытием школ. У миллио-

нов учащихся в странах с низким уровнем дохода 

нет доступа к дистанционному обучению, а мил-

лионы девочек могут никогда не вернуться в 

школу. Отмечается рост показателей ранних бра-

ков и детского труда. Для того чтобы выдвинуть 

задачу восстановления сферы образования на 

первый план, инвестировав ресурсы в цифровые 

инструменты и услуги, обеспечение доступа к ин-

тернету и укрепление потенциала учителей, необ-

ходим глобальный план действий. Цифровое об-

разование тоже должно быть признано глобаль-

ным общественным благом.  

4.  Во время пандемии мигранты столкнулись с 

безработицей, снижением заработной платы, от-

сутствием доступа к медико-санитарным и дру-

гим социальным услугам, а также с угрозой при-

нудительного возвращения. Домой в Бангладеш 

вернулись 2 миллиона трудящихся-мигрантов, 

включая женщин. Бангладеш продолжит взаимо-

действовать со всеми странами, особенно со стра-

нами назначения этих трудящихся-мигрантов, с 

целью защитить их права и гарантировать их бла-

гополучие.  

5. На фоне ухудшения ситуации в Мьянме в ла-

герях на территории Бангладеш продолжают жить 

более 1 миллиона рохинджа. Ни один из них за 

предыдущие четыре года не смог вернуться до-

мой. Бангладеш делает все возможное для обеспе-

чения их гуманитарной помощью и включило 

всех рохинджа, удовлетворяющих установленным 

критериям, в программу вакцинации против 

COVID-19, чтобы сдержать распространение 

этого заболевания в лагерях. Международное со-

общество должно прилагать дальнейшие усилия 

для обеспечения безопасного, долгосрочного и 

достойного возвращения рохинджа в свои дома в 

Мьянме. Кроме того, чрезвычайно важно создать 

благоприятные условия в штате Ракхайн и при-

влечь виновных к ответственности за преступле-

ния, совершенные против этих людей.  

6. Будучи членом Совета по правам человека и 

участником всех договоров по правам человека, 

Бангладеш поддерживает конструктивное взаимо-

действие со всеми заинтересованными сторонами 

с целью обеспечить поощрение и защиту прав 

всех людей во всем мире. Неотъемлемым элемен-

том этих усилий является деятельность партне-

ров, представляющих гражданское общество, и 

средств массовой информации.  

7. Г-н Фрэнсис (Тринидад и Тобаго) говорит, 

что частота мутаций COVID-19 вызывает тревогу, 

и страны, которые, казалось, преодолели наиболее 

острую фазу кризиса, вновь оказываются в усло-

виях опасной неопределенности. Пандемия оказа-

лась непосильным бременем для многих отрас-

лей, стала препятствием на пути социально-
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экономического развития и негативно отразилась 

на источниках средств к существованию. С уче-

том того, что эта опасность, пока она грозит хоть 

кому-то, грозит всем нам, необходимо принять 

меры для обеспечения равного доступа к вакци-

нам и их справедливого распределения во всем 

мире. Комитет, занимаясь решением проблемы не-

равенства, содействуя социальному прогрессу, по-

ощряя и защищая права человека, играет важную 

роль в обеспечении каждому человеку наивыс-

шего достижимого уровня здоровья.  

8.  Права и благополучие детей представляют 

для правительства первостепенную важность. В 

документах по вопросам национальной политики 

предусмотрены меры по защите и охране детства 

и содержатся долгосрочные руководящие указа-

ния, предназначенные для разработки соответ-

ствующих законов и укрепления необходимой ин-

ституциональной инфраструктуры. Имеются убе-

дительные доказательства того, что инвестиции, 

которые Тринидад и Тобаго на протяжении преды-

дущих 59 лет непрерывно направлял в сферу об-

разования, стали одним из определяющих факто-

ров прогресса. Правительство по-прежнему со 

вниманием относится к потребностям всех детей 

страны, проявляя особое участие к детям, живу-

щим в условиях крайней нищеты, и к детям с 

нарушениями психического здоровья и особыми 

потребностями.  

9. Тринидад и Тобаго гордится усилиями, кото-

рые он прилагает для того, чтобы женщины и де-

вочки на равноправных партнерских началах 

участвовали в коллективном формировании мир-

ных и устойчиво развивающихся обществ и про-

движении по пути соблюдения прав человека. 

Участие женщин в различных процессах наравне 

с мужчинами должно быть основной составляю-

щей усилий, направленных на восстановление по-

сле пандемии и повышение уровня готовности. 

Стратегия правительства заключается в том, 

чтобы содействовать учету гендерной проблема-

тики во всех областях развития. Роль семьи и рас-

ширение прав и возможностей женщин и девочек 

тоже не остаются без внимания. Недавно прави-

тельство официально признало уязвимой группой 

вдов и приняло меры по оказанию поддержки как 

им, так и членам их семей. Будучи обеспокоено 

тем, что масштабы насилия в отношении женщин 

и девочек не уменьшаются, правительство прила-

гает усилия по созданию безопасных пространств 

для женщин и девочек, для того чтобы они могли 

жить без насилия, и активизирует деятельность, 

направленную на изменение негативных моделей 

поведения и стереотипов, с тем чтобы обеспечить 

уважение прав женщин и девочек дома, на рабо-

чем месте и в обществе. В стране создано подраз-

деление по борьбе с гендерным насилием и наци-

ональный реестр лиц, совершивших половые пре-

ступления, а также внесены поправки в ряд зако-

нов, предусматривающие контроль за правонару-

шителями с помощью электронных средств.  

10. Будучи многонациональным и многообраз-

ным обществом, Тринидад и Тобаго придает боль-

шое значение взаимному уважению, терпимости и 

свободе от страха преследования. Эта страна при-

вержена делу искоренения расизма, расовой дис-

криминации, ксенофобии и связанных с ними 

форм нетерпимости. Признавая угрозы для устой-

чивого развития, которые исходят от насильствен-

ной преступности и международных преступных 

сетей, занимающихся незаконным оборотом 

наркотических средств и торговлей людьми, 

страна сосредоточила внимание на безопасности, 

поддержании общественного порядка и устране-

нии социальных условий, которые служат пита-

тельной средой для преступной деятельности.  

11. Г-жа Шахминан (Бруней-Даруссалам) гово-

рит, что пандемия обнажила уязвимые места со-

временного мира, но вместе с тем создала и воз-

можности для поиска новаторских и рациональ-

ных способов воплощения в жизнь планов разви-

тия. Правительство Брунея-Даруссалама по-

прежнему привержено делу поощрения и защиты 

прав всех людей, и особенно прав женщин, детей, 

пожилых людей и инвалидов. Занимаясь восста-

новлением после пандемии, Бруней-Даруссалам 

уделяет первоочередное внимание безопасности 

своего населения. Он обеспечил доступ к бесплат-

ным вакцинам для всех граждан и жителей 

страны, уделив приоритетное внимание уязвимым 

слоям населения. Кроме того, правительство про-

должило оказывать уязвимым слоям населения 

услуги в области социальной защиты, в том числе 

организовав бесконтактную выплату ежемесяч-

ных пенсий и создав онлайн-платформу, посвя-

щенную вопросам социального обеспечения. По-

мимо этого, оно продолжило принимать надлежа-

щие меры для предоставления детям из малообес-

печенных семей доступа к учебным материалам и 

техническим устройствам.  

12. Во время пандемии стремительно выросли 

масштабы добровольческой и общественной 
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деятельности. Этому росту гражданской активно-

сти способствовала молодежь, включая выпуск-

ников национальной программы молодежной 

службы, что имеет большое значение для усилий 

страны по созданию более жизнестойкого, дина-

мично развивающегося общества, способного к 

сопереживанию. Для людей, затронутых негатив-

ным воздействием пандемии, были созданы раз-

личные линии экстренной связи с целью преодо-

леть последствия пандемии не только для физиче-

ского здоровья, но и для психологического благо-

получия. 

13. Правительство опубликовало постановле-

ние, регулирующее вопросы противодействия же-

стокому обращению с инвалидами и отсутствию 

заботы о них. Кроме того, оно внесло поправки в 

Закон о пенсиях по старости и инвалидности, 

предусматривающие выплату пособий лицам, ко-

торые ухаживают за инвалидами. Оно объявило о 

вводе в действие Национальной рамочной про-

граммы по защите детей — руководящего доку-

мента, который преследует цель укрепить суще-

ствующую систему мер по защите детей за период 

2020–2024 годов и содержит стратегии решения 

наиболее важных национальных задач, связанных 

с защитой детей, на основе подхода, охватываю-

щего все национальные структуры и все органы 

власти. Правительство приняло концепцию разви-

тия экономики Брунея-Даруссалама, направлен-

ную на подготовку высококвалифицированных, 

адаптивных и прогрессивных кадров. В представ-

ленном в июне 2020 года Генеральном плане раз-

вития цифровой экономики до 2025 года большое 

значение придается развитию соответствующих 

навыков и знаний, на основе которых будут осу-

ществляться инициативы в области цифровой 

трансформации. 

14. Ассоциация государств Юго-Восточной 

Азии (АСЕАН), в которой Бруней-Даруссалам в 

течение 2021 года выполняет функции Председа-

теля, разработала Всеобъемлющую рамочную 

программу АСЕАН в области экономики ухода — 

инициативу, благодаря которой директивные ор-

ганы будут располагать ориентирами для решения 

трудной задачи по поддержанию уровня инвести-

ций в услуги по уходу, что является одним из 

неотъемлемых элементов инклюзивного соци-

ально-экономического роста. Рамочная про-

грамма дополнит Комплексную рамочную про-

грамму по восстановлению и план ее осуществле-

ния, принятые АСЕАН, а также концептуальный 

документ Ассоциации, в котором представлено 

видение ее деятельности после 2025 года. Кроме 

того, АСЕАН занимается доработкой принятой в 

Бандар-Сери-Бегаване Декларации о важности се-

мьи для развития местных сообществ и построе-

ния наций, которая направлена на усиление роли 

семьи в развитии местных сообществ и формиро-

вании наций, а также на решение вопросов, каса-

ющихся прав детей и расширения полномочий и 

возможностей пожилых людей. 

15. Г-жа Персауд (Гайана) говорит, что начало 

этой сессии Комитета вновь омрачено зловещей 

тенью пандемии COVID-19, которая создает пре-

пятствия для взаимодействия с мандатариями и 

проведения переговоров. Сводятся на нет десяти-

летия прогресса в области социального развития, 

и ухудшается положение маргинализированных и 

уязвимых групп населения. Пандемия продемон-

стрировала, что страны не могут действовать в 

условиях изоляции и что для достижения глобаль-

ных целей требуются принятие мер на националь-

ном уровне и международное сотрудничество. 

Восстановление необходимо осуществлять на ос-

нове инклюзивного подхода, ориентированного 

на интересы людей и гарантирующего соблюде-

ние прав человека и демократических принципов. 

Комитет известен как место, где ведутся горячие 

дебаты и бурные переговоры, однако он должен 

направить свою энергию в конструктивное русло 

и заняться поиском решений, которые изменят к 

лучшему жизнь всех людей.  

16. Правительство Гайаны инвестировало зна-

чительный объем ресурсов в перспективные и 

долгосрочные проекты, направленные на повыше-

ние уровня жизни населения, включая его наибо-

лее уязвимых представителей. Чтобы смягчить 

финансовые трудности, вызванные пандемией, 

оно предоставило денежные субсидии и приняло 

пакеты экономической помощи. К числу перво-

очередных задач Гайаны относятся защита детей 

и создание среды, способствующей их общему 

развитию. Учитывая, что для благополучия ре-

бенка чрезвычайно важна благоприятная обста-

новка в семье, эта страна инициировала кампанию 

под названием «Обеспечим безопасность детей 

вместе», которая включает мероприятия, способ-

ствующие укреплению связей между детьми и их 

родителями. Пандемия COVID-19 привела к по-

тере большого количества учебного времени, не-

смотря на усилия по организации виртуального 

обучения, а многие дети оказались в стороне от 
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этого процесса из-за неравенства в доступе к ин-

тернету и техническим устройствам. По этой при-

чине в большинстве школ Гайаны возобновились 

очные занятия. Пандемия усугубила существовав-

ший до нее цифровой разрыв, причем среди насе-

ления, не имеющего доступа к интернету, непро-

порционально высока доля жителей сельских рай-

онов и представителей коренных народов. Прави-

тельство содействует безопасному использова-

нию интернета и с интересом ожидает предстоя-

щих переговоров по вопросу о разработке всеобъ-

емлющего международного документа, посвя-

щенного проблеме киберпреступности.  

17. Глубокую озабоченность вызывает тот факт, 

что спустя 26 лет после принятия Пекинской де-

кларации и Платформы действий ни одна страна 

мира не добилась цели обеспечения гендерного 

равенства. В Гайане прилагаются согласованные 

усилия по содействию расширению прав и воз-

можностей женщин и девочек и достигнут значи-

тельный прогресс в обеспечении им равного до-

ступа к образованию, здравоохранению и услугам 

социальной защиты. Несмотря на это, по-преж-

нему широко распространены случаи насилия и 

дискриминации в отношении женщин и девочек. 

Правительство принимает меры по устранению 

коренных причин гендерного насилия и работает 

над искоренением гендерных стереотипов. По-

скольку важной составляющей расширения прав и 

возможностей женщин является финансовая неза-

висимость, недавно в целях создания для гайан-

ских женщин возможностей трудоустройства и 

ведения предпринимательской деятельности был 

дан старт работе Женской инновационной и инве-

стиционной сети. 

18. В государственном бюджете страны на 

2021 год предусмотрены ассигнования в размере 

150 млн долл. США на строительство специали-

зированного учебного комплекса для подготовки 

инвалидов к выходу на рынок труда. Несмотря на 

усилия по ликвидации расизма, расовой дискри-

минации, ксенофобии и связанной с ними нетер-

пимости, в некоторых частях мира появляются но-

вые виды предрассудков и несправедливости. В 

интересах поощрения гармоничных отношений 

между представителями всех рас и религиозных 

конфессий правительство приняло участие в 

праздновании двадцатой годовщины принятия 

Дурбанской декларации и Программы действий. 

Кроме того, Гайана продолжает решительно доби-

ваться от международного сообщества выплаты 

компенсаций за преступление порабощения афри-

канцев. 

19. И наконец, Гайана призывает рассматривать 

вакцины против COVID-19 как глобальное обще-

ственное благо, обеспечить справедливое распре-

деление вакцин и положить конец вакцинной дис-

криминации. Кроме того, никто не должен подпа-

дать под действие каких-либо ограничений на ос-

новании того, какой вакциной он был привит.  

20. Г-н Арриола Рамирес (Парагвай) говорит, 

что многим странам по-прежнему трудно полу-

чить вакцины против COVID-19, и Парагвай бла-

годарен государствам, безвозмездно предоставив-

шим ему вакцины. Хотя пандемия оказала разру-

шительное воздействие на социальное развитие, 

она тем не менее способствовала прогрессу в ис-

пользовании технологий. В Парагвае она стала 

стимулом для ускоренного внедрения комплекс-

ной онлайновой информационной системы, обес-

печивающей доступ к социальным программам.  

21. Правительство Парагвая придает первосте-

пенное значение вопросам здравоохранения и 

прав человека, уделяя особое внимание правам 

детей, гендерному равенству и расширению прав 

и возможностей женщин. В стране действует 

национальный механизм поощрения и защиты 

прав детей и осуществляются проекты по борьбе  

с детским трудом и насилием в отношении детей. 

В сфере прав женщин страна сотрудничает с учре-

ждениями Организации Объединенных Наций в 

вопросах помощи женщинам, оказавшимся в об-

становке насилия на фоне сложившейся чрезвы-

чайной ситуации в области здравоохранения, и 

проводит кампании, направленные на поощрение 

использования женщинами информационно-ком-

муникационных технологий и на борьбу с дезин-

формацией. Отмечая ведущую роль женщин в ре-

шении медицинских, семейных и общественных 

задач, а также в реализации планов по сдержива-

нию распространения инфекции и социальной за-

щите во время пандемии, оратор говорит, что этот 

кризис дал возможность наметить новую модель 

развития, предусматривающую расширение до-

ступа женщин к финансовым услугам.  

22. Правительство продолжает работу, направ-

ленную на поощрение использования 19 корен-

ных языков страны, которые являются одной из 

основ ее самобытности, и приняло в 2021 году 

национальный план действий в интересах корен-

ных народов. В рамках Организации 
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Объединенных Наций парагвайская делегация 

поддержала создание Постоянного форума лиц 

африканского происхождения. Парагвай по-преж-

нему твердо привержен принципу многосторон-

ности и целям работы Комитета.  

23. Г-н Юссуф Аден Мусса (Джибути) говорит, 

что формирование надежной многосторонней си-

стемы требует готовности учиться на уроках про-

шлого. Трудности с обеспечением равного до-

ступа к эффективным вакцинам против COVID-19 

можно было бы преодолеть, если бы были усво-

ены уроки прошлых пандемий, в том числе слу-

чившейся в 2009 году пандемии свиного гриппа, 

вызванного вирусом H1N1. Хотя некоторые 

страны прилагают обнадеживающие усилия, мир 

вновь столкнулся с проявлениями рефлекторного 

вакцинного национализма. 

24. Пандемия привела к замедлению темпов ро-

ста мировой экономики, создала препятствия для 

прогресса в достижении целей в области устойчи-

вого развития и усугубила проблему нищеты, осо-

бенно среди наиболее уязвимых слоев населения. 

Чтобы нейтрализовать ее последствия, правитель-

ство при содействии партнеров по процессу раз-

вития разработало план социально-экономиче-

ских ответных мер. Предусмотренные в нем ад-

ресные мероприятия включают распределение 

продовольствия, денежные выплаты лицам, нахо-

дящимся в самоизоляции, сохранение рабочих 

мест, оплату расходов на услуги здравоохранения, 

финансовую поддержку наиболее сильно постра-

давших государственных учреждений, поддержку 

малых предприятий, а также неформального сек-

тора. В срочном порядке следует решить про-

блему неравного доступа к вакцинам.  

25. Для достижения прогресса большое значе-

ние имеет тесная взаимосвязь между гендерным 

равенством и устойчивым развитием. Джибути 

считает, что расширение прав и возможностей 

женщин должно быть поставлено во главу угла 

государственной политики, и, спустя десятилетия 

усилий по укреплению их социального и право-

вого статуса, добилось прогресса в достижении 

цели 5 в области устойчивого развития. 

26. Поскольку обязанность поощрять и защи-

щать права человека лежит на всех, необходимо 

приложить усилия для укрепления правозащит-

ной архитектуры, с тем чтобы оперативно реаги-

ровать на любые нарушения. Джибути придает 

большое значение борьбе с расизмом и с 

удовлетворением отмечает проведение заседания 

высокого уровня Генеральной Ассамблеи, посвя-

щенного двадцатой годовщине принятия Дурбан-

ской декларации и Программы действий, а также 

принятую по этому случаю политическую декла-

рацию. И наконец, Джибути осуждает террори-

стическую деятельность, где бы она ни велась, и 

обеспокоена ее участившимися проявлениями, 

особенно в Африке. 

27. Г-н Сиса (Ботсвана) говорит, что в марте 

2021 года правительство его страны приступило к 

осуществлению национальной программы вакци-

нации против COVID-19 и в результате превысило 

целевой показатель Всемирной организации здра-

воохранения (ВОЗ), предусматривавший охват не 

менее 10 процентов подлежащего вакцинации 

населения к сентябрю того же года. К декабрю 

2021 года Ботсвана рассчитывает вакцинировать 

не менее 64 процентов населения страны, что не-

намного ниже целевого показателя Африканского 

союза, предусматривающего охват вакцинацией 

70 процентов населения региона к 2022 году. Бла-

гоприятная динамика показателей заболеваемо-

сти COVID-19 в стране позволила правительству 

принять решение о возобновлении экономической 

деятельности и 30 сентября 2021 года отменить 

чрезвычайное положение на территории государ-

ства. Ботсвана выражает признательность своим 

партнерам по процессу развития за безвозмездное 

предоставление вакцин и другую помощь, что в 

огромной степени способствовало стабилизации 

ситуации. Ботсвана поддерживает призыв к про-

ведению всемирной кампании вакцинации, кото-

рая поможет сдержать распространение 

COVID-19 и улучшить показатели вакцинации в 

Африке. Ботсвана поддерживает также обмен зна-

ниями и их передачу и отказ от прав интеллекту-

альной собственности, связанных с производ-

ством вакцин. 

28. Ботсвана продолжает оказывать помощь уяз-

вимым группам населения, сталкивающимся с 

проблемами нищеты, голода, безработицы и нера-

венства. Правительство борется с недостаточно-

стью питания среди детей посредством всеобщей 

продовольственной программы, осуществляемой 

во всех начальных школах и в медицинских учре-

ждениях. В районах с высокими показателями не-

достаточности питания все дети в возрасте от 6 

месяцев до 5 лет получают дополнительное пита-

ние. В 2022 году правительство с целью повысить 

уровень продовольственной безопасности 
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приступит к реализации стратегии преобразова-

ний в области производства продовольствия. По-

мимо этого, совместно с учреждениями Организа-

ции Объединенных Наций оно занимается реше-

нием проблем, с которыми сталкиваются такие 

уязвимые и маргинализированные группы населе-

ния, как девочки-подростки, молодые женщины, 

инвалиды и лица, живущие с ВИЧ.  

29. Ботсвана выражает признательность за по-

мощь, оказываемую ей учреждениями Организа-

ции Объединенных Наций в решении сложных за-

дач, связанных с распространением COVID-19, 

гендерным насилием, материнской смертностью, 

ВИЧ/СПИДом, содействием гендерному равен-

ству, расширением прав и возможностей женщин 

и девочек и повышением качества услуг по охране 

сексуального и репродуктивного здоровья. Прави-

тельство убеждено в том, что такое сотрудниче-

ство позволит ускорить осуществление Повестки 

дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года в ходе десятилетия действий и сверше-

ний во имя устойчивого развития. 

30. Г-н Куаку (Кот-д’Ивуар) говорит, что из-за 

пандемии COVID-19 продолжают усугубляться 

многогранные проблемы, стоящие перед миром. 

Появление новых, более заразных вариантов 

этого вируса подрывает усилия международного 

сообщества, направленные на сдерживание пан-

демии и ограничение ее разрушительных соци-

ально-экономических последствий. В связи с этим 

Кот-д’Ивуар с удовлетворением отмечает про-

гресс, достигнутый на пути к долговременному 

разрешению кризиса в области здравоохранения, 

прежде всего благодаря разработке недорогих 

вакцин, доступ к которым должен быть предо-

ставлен всем.  

31. Невзирая на сложившуюся из-за пандемии 

непростую экономическую ситуацию, правитель-

ство по-прежнему привержено проведению осно-

вательных реформ, призванных ускорить осу-

ществление Повестки дня на период до 2030 года 

и Повестки дня Африканского союза на период до 

2063 года. Ряд принятых в этой связи законода-

тельных и институциональных мер, включая раз-

работку Национальной стратегии социальной за-

щиты, способствовал сокращению масштабов не-

равенства, в особенности гендерного неравенства, 

а также поощрению и защите прав человека, и 

прежде всего прав женщин и детей. Основное 

внимание в упомянутой выше стратегии, направ-

ленной на ликвидацию нищеты и укрепление 

устойчивости общества к потрясениям, уделяется 

повышению уровня жизни наименее обеспечен-

ных слоев населения, в том числе за счет прямых 

денежных выплат, численность получателей кото-

рых в 2020 году составила более чем 177 000 до-

мохозяйств и была существенно увеличена в 2021 

году. Эта стратегия направлена также на улучше-

ние доступа к основным социальным услугам, 

включая услуги здравоохранения, в качестве сле-

дующего шага после ввода в действие 1 января 

2021 года системы всеобщего охвата услугами 

здравоохранения и крупномасштабного инвести-

рования в человеческий капитал. Поддержка уяз-

вимых групп обеспечивается за счет деятельности 

по предотвращению случаев жестокого обраще-

ния, насилия, эксплуатации, дискриминации и со-

циальной изоляции и по реагированию на них.  

32. Ивуарийская делегация с обеспокоенностью 

отмечает, что спустя 26 лет после принятия Пе-

кинской декларации и Платформы действий ген-

дерный паритет во всем мире все еще не достиг-

нут. Форум «Поколение равенства», состояв-

шийся в 2021 году в Мексике и Франции, дал воз-

можность подтвердить готовность к ускорению 

темпов достижения этой цели. Кот-д’Ивуар вы-

двинул в этой связи ряд инициатив и, в частности, 

принял закон о нормах представительства жен-

щин в выборных законодательных органах, преду-

сматривающий, что в ходе выборов доля женщин 

среди кандидатов от каждой политической партии 

должна составлять 30 процентов. 

33. Защита и поощрение прав ребенка тоже 

представляют для Кот-д’Ивуара большую важ-

ность. Правительство сделало образование бес-

платным и обязательным для детей в возрасте от 

6 до 16 лет и приняло законодательные меры, 

предусматривающие наказание за организацию 

заключения ранних и принудительных браков, 

проведение калечащих операций на половых ор-

ганах, а также за торговлю детьми и их эксплуата-

цию. Если говорить шире, то деятельность, 

направленная на поощрение и защиту прав чело-

века, должна осуществляться в соответствии с 

принципом невмешательства и на основе кон-

структивного диалога. Кот-д’Ивуар ратифициро-

вал все основные международно-правовые доку-

менты по правам человека. Он продолжает осу-

ществлять Дурбанскую декларацию и Программу 

действий и принял меры по совершенствованию 

соответствующего национального законодатель-

ства, создав независимую национальную 
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комиссию по правам человека, чтобы обеспечить 

надзор за действиями правительства.  

34. Для того чтобы добиться целей в области 

устойчивого развития, предстоит проделать еще 

много работы, особенно в таких областях, как 

борьба с нищетой и обеспечение социального бла-

гополучия. С учетом уроков пандемии COVID-19 

усилия должны быть направлены на создание бо-

лее устойчивых к потрясениям систем здраво-

охранения, обеспечение всеобщего охвата услу-

гами здравоохранения и надлежащую подготовку 

к отражению угроз, которые могут возникнуть в 

будущем. 

35. Г-н Вальтюссон (Исландия) говорит, что 

пандемия продолжает серьезным образом сказы-

ваться на поощрении и защите универсальных 

прав человека и основных свобод. Из-за нее дети 

испытывают трудности с получением образова-

ния, население теряет рабочие места и источники 

средств к существованию, а системы здравоохра-

нения подвергаются колоссальным нагрузкам. На 

фоне введенных для населения ограничений уча-

стились случаи гендерного насилия, насилия в от-

ношении детей и проявления ненависти в отноше-

нии меньшинств и маргинализированных групп, 

причем в число тех, на кого такие действия 

направлены чаще всего, входят женщины, дети, а  

также лесбиянки, геи, бисексуальные, трансген-

дерные и интерсекс-люди. 

36. Как показывают наблюдения, значительно 

снизилось уважение к правозащитникам, журна-

листам, экологам, феминисткам и защитникам 

прав лесбиянок, геев, бисексуальных, трансген-

дерных и интерсекс-людей, стремящимся при-

влечь внимание к проявлениям несправедливости, 

отстаивающим принципы демократии и равенства 

и выступающим против дискриминации и нетер-

пимости, рискуя тем самым жизнью и свободой. 

Все государства должны уважать принцип верхо-

венства закона и защищать свободы и права своих 

граждан без какой бы то ни было дискриминации.  

37. Одной из первоочередных задач для Ислан-

дии является поощрение прав детей. Правитель-

ство старается защищать их от любого вида наси-

лия, жестокого обращения и эксплуатации и 

предоставлять надлежащие услуги детям, став-

шим жертвами насилия. Модель «Барнахус» («дом 

для детей»), разработанная Исландией и взятая на 

вооружение еще приблизительно 20 странами, 

представляет собой разработанный с учетом 

возрастных особенностей детей межведомствен-

ный механизм реагирования на случаи жестокого 

обращения с детьми, предусматривающий ис-

пользование комплексного и фактологически 

обоснованного подхода к расследованию дел, ка-

сающихся жестокого обращения с детьми, и 

предоставление жертвам соответствующих тера-

певтических услуг. 

38. Опыт Исландии показывает, что обеспечение 

инклюзивности и равенства является ценным 

вкладом в устойчивое развитие и что улучшение 

ситуации в области гендерного равенства имеет 

большое значение для экономического и социаль-

ного прогресса. Поскольку принципиальное зна-

чение для обеспечения гендерного равенства 

имеет полноценное сексуальное и репродуктив-

ное здоровье, Исландия приняла в 2019 году про-

грессивное законодательство, закрепляющее за 

женщинами право на самоопределение в отноше-

нии собственного тела. Кроме того, страна гор-

дится инициативами, выдвинутыми ею в ознаме-

нование Дня равной оплаты труда, и своей актив-

ной ролью в рамках коалиции действий по борьбе 

с гендерным насилием. Мужчины и мальчики 

должны объединить усилия с женщинами и девоч-

ками для содействия гендерному равенству и быть 

проводниками перемен.  

39. Во многих странах люди подвергаются пре-

следованиям из-за своей сексуальной ориентации 

или гендерной идентичности. Наказание людей за 

их чувства, за то, как они сами себя идентифици-

руют, или за вступление в отношения при взаим-

ном согласии партнеров является проявлением 

ненависти в той же степени, как и наказание за ре-

лигиозные убеждения, расовую или этническую 

принадлежность. В этой связи исландский парла-

мент недавно принял три закона в целях совер-

шенствования нормативно-правовой базы для 

трансгендерных и интерсекс-людей. Несмотря на 

сохраняющиеся проблемы, масштабы социальной 

стигматизации лесбиянок, геев, бисексуальных, 

трансгендерных и интерсекс-людей уменьши-

лись, что позволяет задействовать их потенциал 

на благо общества в целом. С учетом этого пози-

ция, согласно которой основные свободы и досто-

инство являются прерогативой всех людей, дикту-

ется не только принципиальными, но и практиче-

скими соображениями.  

40. Г-жа Камара (Сьерра-Леоне) говорит, что 

для облегчения бремени, которое пандемия 

COVID-19 накладывает на отрасль 
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здравоохранения и социально-экономическую 

сферу, и для защиты уязвимых групп населения 

необходимо принять срочные меры, и в частности 

гарантировать доступ к вакцинам на всех уровнях. 

Сьерра-леонское правительство продолжает вы-

полнять заключенный им общественный договор, 

оказывая поддержку наиболее уязвимым гражда-

нам, выстраивая эффективные институты и ин-

фраструктуру, создавая более инклюзивные демо-

кратические пространства и обеспечивая мир, 

безопасность и стабильность, особенно в странах 

бассейна реки Мано. 

41. По мере того как пандемия продолжает ока-

зывать разрушительное воздействие на человече-

ство, сильнее всего от этого — как в социальном, 

так и в экономическом плане — страдают жен-

щины и девочки. Сьерра-Леоне по-прежнему все-

цело привержено обеспечению того, чтобы жен-

щины и девочки могли жить достойно и свободно 

и были защищены от любых видов насилия и же-

стокого обращения. Страна предприняла целый 

ряд инициатив в этом отношении, в частности ор-

ганизовав кампанию по улучшению доступа к 

услугам по охране репродуктивного здоровья и 

предложив проект национального закона о ген-

дерном равенстве и расширении прав и возможно-

стей женщин, предусматривающий, что доля мест 

в парламенте и должностей в Кабинете мини-

стров, занимаемых женщинами, будет составлять 

30 процентов. Ситуация с распространенностью в 

стране изнасилований и других проявлений сексу-

ального насилия была объявлена чрезвычайной; 

ужесточены наказания за эти преступления, и для 

более эффективного оказания услуг лицам, пере-

жившим сексуальное и гендерное насилие, со-

зданы центры, работающие по принципу «еди-

ного окна». На международном уровне Сьерра-

Леоне приступило к проведению всемирной кам-

пании по обеспечению доступа к правосудию и 

средствам правовой защиты для лиц, переживших 

сексуальное насилие, и призывает все государ-

ства-члены подписать Договор о женщинах, мире 

и безопасности и гуманитарной деятельности.  

42. В соответствии с принципом «не обходить 

никого вниманием» сьерра-леонское правитель-

ство принимает меры для обеспечения того, 

чтобы дети-инвалиды не были лишены доступа к 

школьной среде. С этой целью оно оборудует 

школы в соответствии с нуждами инвалидов и по-

вышает осведомленность учителей о потребно-

стях детей-инвалидов, обучающихся в 

инклюзивных классах. Помимо этого, Сьерра-

Леоне продолжает ликвидировать угрозы для де-

мократических свобод и прав человека, и с этой 

целью, в частности, отменило действовавшие в 

стране законы о преступной и подстрекательской 

клевете. Кроме того, в Сьерра-Леоне была отме-

нена смертная казнь, и в настоящее время в пени-

тенциарных учреждениях страны нет ни одного 

политика и правозащитника , который бы содер-

жался там за выражение своих убеждений, и ни 

одного журналиста, который отбывал бы наказа-

ние за журналистскую деятельность. 

43. Пандемия COVID-19 угрожает замедлить 

или даже обратить вспять прогресс в достижении 

целей в области устойчивого развития. Настало 

время активизировать усилия и действовать соли-

дарно, с тем чтобы добиться равенства и сделать 

мир, переживший пандемию, более благополуч-

ным местом для всех.  

44. Г-н Ли (Сенегал) говорит, что пандемия 

COVID-19 привела к серьезным трудностям в до-

стижении целей в области устойчивого развития, 

усугубив неравенство как между государствами, 

так и внутри них. Хотя усилия государств в борьбе 

с пандемией заслуживают высокой оценки, меж-

дународное сотрудничество серьезно осложня-

ется неравенством между развитыми и развиваю-

щимися странами в плане наличия вакцин, что 

чревато продлением негативного воздействия 

пандемии и ставит под угрозу успехи, достигну-

тые в мировом масштабе в экономической и соци-

альной сферах. Обеспечение доступа к вакцинам 

для всех по-прежнему является единственной эф-

фективной глобальной мерой, которая позволит 

положить конец пандемии. С учетом этого Сене-

гал с удовлетворением отмечает создание Меха-

низма COVAX по обеспечению глобального до-

ступа к вакцинам как инициативу, проникнутую 

духом подлинной человеческой солидарности. 

Вместе с тем должны быть решены имеющиеся 

проблемы с вводом этого механизма в действие, 

для чего следует укрепить потенциал в области 

подготовки к пандемии и реагирования на нее.  

45. Принципиально важно разработать и заклю-

чить справедливый и равноправный международ-

ный договор о глобальных мерах реагирования на 

пандемию. В то же время необходимо продолжать 

усилия по восстановлению после пандемии, 

чтобы повысить устойчивость систем здравоохра-

нения перед лицом потрясений и минимизировать 

негативные социально-экономические 
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последствия. Сенегал с удовлетворением отме-

чает достигнутый консенсус по вопросу об эмис-

сии специальных прав заимствования и призывает 

к их скорейшему использованию для поддержки 

ослабленной экономики развивающихся стран. 

Кроме того, международное сообщество должно 

рассмотреть возможность сдвига парадигмы в 

сторону усиления системы экономического и фи-

нансового управления, в рамках которой Африка 

будет играть роль партнера, а не получателя по-

мощи.  

46. Пандемия продемонстрировала уязвимость 

всех наций, и им необходимо найти новые спо-

собы сосуществования. С учетом этого непремен-

ным условием борьбы с национализмом является 

построение будущего, свободного от стигматиза-

ции и нетерпимости к различиям. В этой связи Се-

негал хотел бы вновь подчеркнуть коллективную 

ответственность международного сообщества пе-

ред палестинским народом и его законными чая-

ниями и призывает активизировать усилия по вы-

работке справедливого и жизнеспособного вари-

анта урегулирования в соответствии с принципом 

сосуществования двух государств на основе гра-

ниц до 1967 года и со столицей Государства Пале-

стина в Восточном Иерусалиме. Кроме того, сене-

гальская делегация с удовлетворением отмечает 

проведение совещания высокого уровня Гене-

ральной Ассамблеи в ознаменование двадцатой 

годовщины принятия Дурбанской декларации и 

Программы действий и поддерживает принятую в 

этой связи политическую декларацию.  

47. Улучшение положения женщин, содействие 

их благополучию и личностному росту в рамках 

общества должны входить в число важнейших 

каждодневных задач. Крайне необходимо принять 

конкретные меры для расширения прав и возмож-

ностей женщин и девочек и для достаточной за-

щиты их прав. В этой связи Сенегал принял суще-

ственные меры с учетом гендерных аспектов для 

обеспечения инклюзивного и равного участия 

мужчин и женщин в процессе развития.  

48. Г-жа Пьер Фабр (Гаити) говорит, что про-

гресс, достигнутый в деле ликвидации всех форм 

расовой дискриминации, незначителен, хотя в 

этом заключается одна из основных целей Орга-

низации Объединенных Наций. Огорчительно 

наблюдать проявления ксенофобии в некоторых 

странах. Хотя свобода мнений и принадлежит к 

числу неотъемлемых прав, расизм и ксенофобия 

— это преступления, и в этом вопросе 

плюрализма двух мнений быть не может. С учетом 

этого должны быть приложены усилия для укреп-

ления духа терпимости и готовности принимать 

различия.  

49. Что касается поощрения и защиты прав че-

ловека, то гаитийская делегация осуждает любые 

нарушения прав человека и призывает государ-

ства удвоить усилия, для того чтобы более эффек-

тивно обеспечивать уважение прав и свобод всех 

людей. Кроме того, следует отметить, что панде-

мия COVID-19 сильнее других затронула наибо-

лее уязвимые слои населения, затруднив для них 

доступ к основным товарам и услугам, и в том 

числе доступ детей к образованию. К тому же из-

за роста уровня безработицы, усугубившихся 

трудностей с доступом к услугам здравоохране-

ния для инвалидов и всплеска насилия в отноше-

нии женщин уязвимость этих людей повысилась.  

50. За последние годы Гаити пришлось пройти 

через ряд испытаний, включая землетрясения 

2010 и 2021 годов, эпидемию холеры, ураган 

«Мэтью» и пандемию COVID-19, и все они при-

вели к многочисленным жертвам и имели ката-

строфические последствия для экономики. Гаити 

не может преодолеть эти испытания в одиночку, 

учитывая их огромные масштабы и ограничен-

ность его ресурсов. В связи с этим гаитийская де-

легация призывает к укреплению международ-

ного сотрудничества исходя из таких гуманисти-

ческих ценностей, как солидарность и взаимопо-

мощь. Подлинная международная солидарность, 

выраженная в конкретных действиях, необходима 

и для того, чтобы добиться целей в области устой-

чивого развития и гарантировать, что никто не бу-

дет обойден вниманием.  

51. Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные 

Штаты Америки) говорит, что крайне важно под-

держивать правозащитников и выступать против 

всех форм нарушения прав человека. Соединен-

ные Штаты серьезно обеспокоены положением с 

правами человека в ряде стран и в случае своего 

избрания в Совет по правам человека намерены 

заниматься соответствующей правозащитной дея-

тельностью.  

52. Глубокую обеспокоенность вызывает поло-

жение в Афганистане. Заявления движения «Тали-

бан» о том, что оно намерено установить более 

инклюзивный политический строй, при котором 

будут уважаться права всех людей, не находят от-

ражения в его действиях. С учетом этого можно 
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приветствовать усилия Организации Объединен-

ных Наций по отслеживанию дальнейшей ситуа-

ции с правами человека, и представлению соот-

ветствующих докладов. В Китае правительство 

страны пытается отвлечь внимание от геноцида и 

преступлений против человечности, совершае-

мых в Синьцзяне. Американская делегация не 

намерена молчать, пока более 1 миллиона уйгу-

ров и представителей других этнических и рели-

гиозных меньшинств содержатся в лагерях для 

интернированных лиц. Кроме того, Соединенные 

Штаты осуждают несоразмерно строгие ограни-

чения, налагаемые на права человека, а также на 

возможность соблюдать религиозные, языковые и 

культурные традиции в Тибете и призывают вла-

сти Гонконга немедленно освободить демократи-

ческих активистов. В Сирии режим Асада должен 

освободить произвольно задержанных сирийцев и 

предоставить информацию о пропавших без ве-

сти. 

53. Г-жа Нур Али (Сирийская Арабская Респуб-

лика), выступая по порядку ведения заседания, го-

ворит, что сирийская делегация хотела бы испра-

вить ошибку, допущенную постоянным предста-

вителем Соединенных Штатов при использовании 

слова «режим», когда она говорила о Сирийской 

Арабской Республике. Делегация Сирийской 

Арабской Республики горячо поддерживает прин-

ципы, закрепленные в Уставе Организации Объ-

единенных Наций, и в частности принцип равного 

суверенитета государств. Использование термина 

«режим» подразумевает, что постоянный предста-

витель Соединенных Штатов считает тех, к кому 

обращено ее заявление, представителями 139 ре-

жимов, что, по мнению делегации Сирийской 

Арабской Республики, неверно. В связи с этим 

оратор призывает все государства-члены исполь-

зовать правильные формы обращения.  

54. Председатель говорит, что подобного рода 

вопросы лучше поднимать в рамках осуществле-

ния права на ответ.  

55. Г-жа Томас-Гринфилд (Соединенные 

Штаты Америки) говорит, что, поскольку в насто-

ящее время ведется работа по привлечению си-

рийского режима к ответственности за совершен-

ные им злодеяния, американская делегация наде-

ется получать информацию от Независимой меж-

дународной комиссии по расследованию событий 

в Сирийской Арабской Республике по мере того, 

как эта структура будет фиксировать достоверно 

установленные факты нарушений международ-

ного гуманитарного права и прав человека.  

56. В Никарагуа по воле режима Ортеги-Мури-

льо заключают в тюрьму лидеров оппозиции, сту-

дентов, репортеров, руководителей предприятий, 

правозащитников и членов гражданского обще-

ства. Соединенные Штаты солидарны с никарагу-

анцами, рискующими жизнью ради своих основ-

ных свобод.  

57. Тем временем поступают заслуживающие 

доверия сообщения о нарушениях и ущемлениях 

прав человека, совершаемых всеми сторонами 

конфликта в Йемене, в том числе об использова-

нии голода как средства ведения войны, вербовке 

детей-солдат, произвольных задержаниях граж-

данских лиц, пытках и сексуальном насилии. Осо-

бую тревогу вызывают непрекращающиеся пося-

гательства на основные свободы в районах, под-

контрольных хуситам, где проживает большин-

ство йеменцев.  

58. В Венесуэле президент Николас Мадуро и 

его пособники должны быть привлечены к ответ-

ственности за запугивание и необоснованное пре-

следование правозащитников, профсоюзных и ре-

лигиозных лидеров и студенческих групп.  

59. Высылка должностных лиц Организации 

Объединенных Наций из Эфиопии вызывает тре-

вогу и должна быть отменена, поскольку это ста-

вит под угрозу оказание помощи эфиопам именно 

в тот момент, когда страну все сильнее охватывает 

голод. Кроме того, поступают сообщения об изна-

силованиях, используемых как средство ведения 

войны, и о блокировании гуманитарного доступа. 

Все стороны должны немедленно, без предвари-

тельных условий, начать диалог о прекращении 

огня на основе переговоров, чтобы спасти челове-

ческие жизни.  

60. Регулярно поступающие сообщения о свя-

занных с политическими мотивами исчезнове-

ниях и бесчеловечных условиях содержания под 

стражей в Эритрее вызывают тревогу и серьезную 

озабоченность по поводу кандидатуры этой 

страны в члены Совета по правам человека.  

61. Высокой оценки заслуживают храбрость и 

мужество, которые проявляют мирные активисты 

на Кубе и в Беларуси, выступающие против ре-

прессивных режимов в своих странах, требуя со-

блюдения своих прав человека и основных сво-

бод.  
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62. Глубокую тревогу вызывают непрекращаю-

щиеся сообщения о преследованиях и произволь-

ных арестах правозащитников в Камбодже, об 

ужесточившихся ограничениях в отношении дея-

тельности гражданского общества и средств мас-

совой информации, а также о наблюдаемой в этой 

стране негативной тенденции отхода от многопар-

тийной демократии.  

63. Российское правительство подавляет поли-

тическую оппозицию, независимые средства мас-

совой информации и группы гражданского обще-

ства даже за пределами своих границ и организо-

вало нелегитимные выборы в оккупированном 

Россией Крыму и на востоке Украины. В Чечне 

наблюдаются широкомасштабные нарушения и 

ущемления прав человека со стороны должност-

ных лиц в отношении представителей сообщества 

лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных, 

квир- и интерсекс-людей. Помимо этого, Соеди-

ненные Штаты по-прежнему крайне обеспокоены 

продолжающимися нарушениями прав человека в 

Иране, Мьянме и Северной Корее.  

64. Хотя этот перечень не является исчерпываю-

щим, он дает общее представление о происходя-

щем. Все страны должны приложить больше уси-

лий для поощрения и защиты прав человека. Со-

единенные Штаты будут делать все возможное 

для привлечения к ответственности лиц, посяг-

нувших на права человека.  

65. Г-жа Калем-Санджорджо (Монако) гово-

рит, что ее страна продолжает придерживаться со-

лидарного подхода, содействуя охране здоровья и 

работе систем здравоохранения во всем мире, в 

частности в том, что касается справедливого рас-

пределения вакцин против COVID-19, а также 

против других заболеваний, а также последова-

тельно увеличивает объем предоставляемой ею 

официальной помощи в целях развития.  

66. Необходимо воспользоваться возможностью 

привлечь молодежь к борьбе с последствиями те-

кущего кризиса и к принятию упреждающих мер 

с учетом будущих кризисов, а также к решению 

проблем, связанных с климатом. На протяжении 

более года у 168 миллионов детей не было воз-

можности посещать школу, учащиеся недополу-

чили несколько миллиардов порций школьного 

питания; очень важно приложить усилия к тому, 

чтобы такая обделенность не сохранялась и в 

дальнейшем. Равным образом неприемлемо и то, 

что в период с 2015 по 2020 год было 

зафиксировано более 13 000 нападений на школы, 

особенно с учетом того, что нормы международ-

ного гуманитарного права призваны ограничивать 

негативное воздействие вооруженных конфликтов 

на гражданское население. 

67. Помимо этого, сегодня наблюдается и панде-

мия насилия в отношении женщин. Монакская де-

легация особенно обеспокоена уязвимостью жен-

щин и девочек с инвалидностью. В Монако была 

обнародована всеобъемлющая нормативно-право-

вая база по вопросам защиты женщин и инвали-

дов и предложен законопроект, устанавливающий 

уголовную ответственность за сексуальные пося-

гательства. Кроме того, Монако выступило соав-

тором принятых после 2008 года резолюций Со-

вета Безопасности о сексуальном насилии в усло-

виях конфликта, чтобы обеспечить реализацию 

эффективной политики абсолютной нетерпимо-

сти к такого рода действиям и отправление право-

судия в интересах жертв.  

68. Эта страна уделяет особое внимание защите 

и поощрению прав насильственно перемещенных 

лиц, оказывая поддержку Управлению Верхов-

ного комиссара Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВКБ). Она подписала 

меморандум о взаимопонимании с УВКБ и компа-

нией «Биофорс девелопман», который дает бежен-

цам возможность проходить подготовку для ра-

боты в гуманитарной сфере и в сфере развития в 

Западной Африке. Кроме того, Монако продол-

жает партнерское взаимодействие с Ближнево-

сточным агентством Организации Объединенных 

Наций для помощи палестинским беженцам и ор-

ганизации работ, а также поддерживает работу гу-

манитарных коридоров между Ближним Востоком 

и Европой.  

69. Г-жа Идрес (Судан) говорит, что правитель-

ство ее страны продолжает внедрять политику и 

осуществлять программы, направленные на демо-

кратизацию, укрепление верховенства права, а 

также поощрение и защиту прав человека. В 

начале 2021 года переходное правительство рати-

фицировало Международную конвенцию для за-

щиты всех лиц от насильственных исчезновений 

и Конвенцию против пыток и других жестоких, 

бесчеловечных или унижающих достоинство ви-

дов обращения и наказания. Сотрудничая с Орга-

низацией Объединенных Наций и ее соответству-

ющими учреждениями, оно сняло все ограниче-

ния на оказание гуманитарной помощи в районах, 

затронутых конфликтом. Кроме того, 
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руководствуясь законами, регулирующими гума-

нитарную деятельность, переходное правитель-

ство приняло решения долгосрочного характера в 

интересах перемещенных лиц. 

70. В соответствии с конституционным доку-

ментом, регламентирующим жизнь страны в пере-

ходный период, правительство продолжает содей-

ствовать соблюдению экономических и политиче-

ских прав женщин и бороться со всеми формами 

дискриминации и насилия в отношении женщин в 

районах конфликта. Переходное правительство 

утвердило национальный план осуществления ре-

золюции 1325 (2000) Совета Безопасности и под-

писанного с Организацией Объединенных Наций 

соглашения об основных принципах сотрудниче-

ства в сфере противодействия гендерному наси-

лию в районах конфликтов. Помимо этого, были 

предприняты шаги по ратификации Конвенции о 

ликвидации всех форм дискриминации в отноше-

нии женщин и Протокола к Африканской хартии 

прав человека и народов, прав женщин в Африке.  

71. Правительство Судана занимается поощре-

нием и защитой прав ребенка и улучшением бла-

госостояния детей, затронутых вооруженным кон-

фликтом. Переходное правительство подчерки-

вает, что оно привержено осуществлению Конвен-

ции о правах ребенка и Декларации о безопасно-

сти в школах, а также более эффективному предо-

ставлению основных услуг детям во всех регио-

нах Судана. Переходное правительство продол-

жает координировать свои действия с Канцеля-

рией Специального представителя Генерального 

секретаря по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах. Судан высоко оценивает тот вклад в под-

держку соответствующих правительственных 

учреждений, который вносят группы по защите 

детей, действующие в составе Комплексной мис-

сии Организации Объединенных Наций по оказа-

нию содействия в переходный период в Судане.  

72. Несмотря на экономические, социальные и 

медицинские трудности, обусловленные панде-

мией COVID-19, международные учреждения 

продолжают оказывать помощь в выполнении 

сформулированных в конституционном доку-

менте первоочередных задач в области здраво-

охранения, образования и расширения экономиче-

ских прав и возможностей. Судан высоко оцени-

вает, в частности, усилия ВОЗ и призывает к спра-

ведливому распределению вакцин между всеми 

странами.  

73. Г-н Равелунариву Андриамаси (Мадага-

скар) говорит, что его страна придает особое зна-

чение социальному развитию, инклюзивности и 

правам уязвимых и маргинализированных лиц. 

Если не будут приняты своевременные меры, то 

из-за неравенства, связанного с текущим кризи-

сом, многие группы населения в ходе процесса 

восстановления окажутся обойдены вниманием. 

В этой связи мадагаскарское правительство выде-

лило конкретные ресурсы в виде денежных вы-

плат и социальных пособий для поддержки уязви-

мых лиц и смягчения социально-экономических 

последствий пандемии.  

74. Несмотря на многочисленные трудности с 

достижением целей в области устойчивого разви-

тия, обусловленные пандемией, а также на по-

требности Мадагаскара в дополнительных финан-

совых ресурсах для устранения ее последствий, 

правительство страны предпринимает шаги в ин-

тересах развития. Принимаемые им меры вклю-

чают строительство объектов инфраструктуры 

здравоохранения и спортивной инфраструктуры и 

социального жилья. Кроме того, в 2021 году Ма-

дагаскар представил политическому форуму вы-

сокого уровня по устойчивому развитию свой вто-

рой добровольный национальный обзор, который 

позволил стране оценить ход осуществления По-

вестки дня на период до 2030 года в условиях рас-

пространения COVID-19 и более предметно за-

няться проблемами, затрудняющими восстановле-

ние после пандемии.  

75. Климатический кризис привел к серьезному 

осложнению гуманитарной обстановки в южной 

части Мадагаскара, население которой страдает 

от засухи и голода. Правительство Мадагаскара 

выступило с инициативами, направленными на 

осуществление в этом регионе радикальных и 

устойчивых преобразований, затрагивающих в 

первую очередь такие аспекты, как доступ к пить-

евой воде, посещаемость школ, а также состояние 

сельскохозяйственной и транспортной инфра-

структуры и инфраструктуры связи. Помимо 

этого, разрабатываются планы по улучшению до-

ступа к услугам по охране репродуктивного и сек-

суального здоровья в стране и обеспечению со-

блюдения соответствующих прав.  

76. Можно с удовлетворением отметить недав-

нее представление специализированным учре-

ждениям Организации Объединенных Наций до-

кументов по страновым программам, а также но-

вый импульс, приданный сотрудничеству между 

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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странами и подразделениями системы Организа-

ции Объединенных Наций на местах, особенно в 

социальной сфере и сфере здравоохранения, что 

соответствует первоочередным национальным за-

дачам Мадагаскара. Мадагаскарская делегация 

выражает благодарность двусторонним и много-

сторонним партнерам и системе Организации 

Объединенных Наций за помощь в смягчении от-

рицательных экономических последствий панде-

мии, а также за поддержку и руководящее участие 

в осуществлении проектов, способствующих ро-

сту и развитию.  

77. Г-н Хикмат (Таджикистан) говорит, что его 

страна прилагает комплексные усилия в целях 

осуществления своей гендерной политики, чтобы 

обеспечить женщинам равные с мужчинами права 

и возможности. В настоящее время осуществля-

ется национальная стратегия по созданию необхо-

димых условий для расширения прав и возможно-

стей женщин во всех сферах общественной 

жизни. В этой связи следует отметить, что по ито-

гам парламентских выборов 2020 года повыси-

лась представленность женщин в нижней и верх-

ней палатах парламента.  

78. Таджикистанская делегация глубоко обеспо-

коена наблюдаемой в Афганистане обстановкой 

беззакония, включая нарушения прав человека, 

внесудебные казни лиц, содержащихся под стра-

жей, военные преступления и ограничения прав 

женщин и девочек, и, в частности, озабочена со-

вершением указанных действий в отношении та-

джиков и представителей других этнических 

меньшинств и религиозных общин. В результате 

блокирования каналов связи и массированного во-

енного наступления сил движения «Талибан» и 

присоединившихся к нему организаций особенно 

тяжелая ситуация в плане безопасности и гумани-

тарной обстановки сложилась в Панджшерском 

ущелье. Кроме того, «Талибан» совершает рас-

правы и внесудебные казни в отношении граждан-

ских лиц, захватывает их имущество и отказывает 

местным жителям в доступе к продовольствию. 

Таджикистан готов содействовать оказанию сроч-

ной гуманитарной помощи народу Афганистана; 

Организация Объединенных Наций должна взять 

на себя руководство этим процессом. Междуна-

родное сообщество и субъекты, играющие веду-

щую роль на мировой арене, должны призвать та-

либов к ответу, доверяя только их действиям, а не 

словам. Создание инклюзивного правительства, в 

котором будут представлены все политические и 

этнические группы, — единственный способ по-

ложить конец текущему кризису.  

79. Серьезную угрозу здоровью и стабильности 

общества представляют растущие масштабы неза-

конного оборота наркотических средств. Необхо-

димы незамедлительные меры и совместное вме-

шательство со стороны международного сообще-

ства вкупе с более эффективной координацией 

действий и поддержкой стран, находящихся на пе-

реднем крае борьбы с незаконным оборотом 

наркотических средств. Помимо этого, рост пока-

зателей незаконного оборота наркотических 

средств ведет к подъему терроризма и организо-

ванной преступности, с которыми необходимо бо-

роться совместными скоординированными усили-

ями на региональном и международном уровнях в 

соответствии с международными договорами о 

контроле над наркотиками. С учетом этого Таджи-

кистан призывает участников этих договоров вы-

полнить свои обещания и обязательства.  

80. Пандемия COVID-19 продемонстрировала 

жизненно важное значение многостороннего со-

трудничества, которое должно инициироваться на 

национальном, региональном и международном 

уровнях для того, чтобы обеспечить восстановле-

ние по принципу «лучше, чем было», сделать мир 

более экологичным и превратить проблемы в пре-

имущества и новые возможности. 

81. Г-н Абдельхамид (наблюдатель от Государ-

ства Палестина) говорит, что пандемия COVID-19 

подорвала коллективные усилия по осуществле-

нию Повестки дня на период до 2030 года, 

нанесла тяжелый удар по наиболее уязвимым 

слоям населения и осложнила выполнение обяза-

тельства не обходить никого вниманием. 

82. Срочно необходим коллективный план дей-

ствий для обеспечения равноправного доступа 

всех стран мира к вакцинам против COVID-19, 

спасения человеческих жизней и восстановления 

мировой экономики. Государство Палестина бла-

годарно правительствам стран и учреждениям Ор-

ганизации Объединенных Наций за оказание под-

держки, и в частности за предоставление вакцин 

и других соответствующих предметов снабжения, 

несмотря на преднамеренные неоправданные за-

держки со стороны Израиля и его нежелание вы-

полнять свои юридические и моральные обяза-

тельства в качестве оккупирующей державы.  

83. Нельзя сосредоточивать все внимание на за-

даче искоренения вируса в ущерб усилиям по 
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борьбе с изменением климата и предотвращению 

климатического кризиса. В Палестине ведущую 

роль в сфере экологически чистой энергетики се-

годня берут на себя женщины, что говорит о нали-

чии у женщин и молодежи такого потенциала, ко-

торый позволит им проложить путь к созданию 

чистой, безопасной и устойчивой окружающей 

среды для сегодняшнего и будущих поколений. 

84. В Декларации независимости Государства 

Палестина в полном соответствии с международ-

ными нормами закреплены принципы демократии 

и плюрализма, уважения прав человека, гендер-

ного равенства, недискриминации и верховенства 

права. Палестина присоединилась к международ-

ным документам без каких бы то ни было огово-

рок и обязалась уважать права человека, способ-

ствовать улучшению положения женщин, расши-

рять права и возможности молодежи, защищать 

детей и обеспечивать инклюзивный подход к ин-

валидам. Кроме того, взаимодействуя с граждан-

ским обществом, правозащитными организаци-

ями и Организацией Объединенных Наций, она 

занимается пересмотром своих законов и поли-

тики, принимает необходимые меры для исправ-

ления любых нарушений, обеспечения верховен-

ства права и уважения основных свобод и прав че-

ловека. 

85. В правительственных учреждениях, обще-

ственных кругах и в каждой школе Палестины 

распространяется информация о правах, закреп-

ленных во Всеобщей декларации прав человека. 

Однако подлинное информирование происходит 

тогда, когда людям дают возможность быть в 

курсе своих прав, требовать их соблюдения и за-

щищать их, и тогда, когда обеспечена твердая го-

товность законодательной, исполнительной и су-

дебной ветвей власти соблюдать эти права и га-

рантировать привлечение к ответственности за их 

нарушение. 

86. Для того чтобы разрешить самый затяжной в 

мире кризис из связанных с беженцами, продол-

жающийся вот уже семьдесят пятый год, абсо-

лютно необходим коллективный подход. Мирное 

палестинское население, живущее в условиях из-

раильской оккупации, продолжает борьбу за то, 

чтобы вести свободную и достойную жизнь на 

своей собственной земле. Израиль, оккупирую-

щая держава, систематически убивающая и кале-

чащая палестинских детей, перемещающая и 

насильственным образом переселяющая пале-

стинские общины, разрушающая палестинские 

дома и захватывающая палестинские земли, по-

мимо этого также ограничивает передвижение па-

лестинцев и подвергает 2 миллиона палестинцев, 

проживающих в секторе Газа, бесчеловечной бло-

каде, которая имеет катастрофические гуманитар-

ные последствия. Палестина продолжит призы-

вать к защите палестинского народа в соответ-

ствии с нормами международного права, включая 

положения Женевской конвенции о защите граж-

данского населения во время войны, и с мерами 

по привлечению к ответственности, направлен-

ными на прекращение нарушений со стороны Из-

раиля. Для того чтобы устранить историческую 

несправедливость по отношению к палестин-

скому народу, необходимо соблюдать Устав Орга-

низации Объединенных Наций, нормы междуна-

родного права и прав человека, включая священ-

ное право на самоопределение. 

87. Г-жа Сенедуангдет (Лаосская Народно-Де-

мократическая Республика) говорит, что принятие 

односторонних мер и политизированных подхо-

дов к решению вопросов, касающихся прав чело-

века, противоречит принципам Организации Объ-

единенных Наций и приведет лишь к конфронта-

ции и расколу, а не к улучшению положения в об-

ласти прав человека на местах. Занимаясь поощ-

рением и защитой прав человека, страна оратора 

придает большое значение конструктивному, 

неконфронтационному, неполитизированному и 

неизбирательному подходу, основанному на диа-

логе и учитывающему конкретные обстоятельства 

и особенности каждой страны. 

88. Перед миром по-прежнему стоят многочис-

ленные проблемы, связанные с пандемией 

COVID-19 и изменением климата, которые серь-

езным образом сказались на социально-экономи-

ческом развитии, увеличили нагрузку на системы 

здравоохранения и негативно отразились на фи-

нансировании деятельности в целях развития 

стран с низким уровнем дохода и уровнем дохода 

ниже среднего. Международное сообщество 

должно оказать поддержку наименее развитым 

странам в устранении негативных последствий 

этих факторов для социального развития и в обес-

печении справедливого распределения вакцин. 

Включение в повестку дня темы восстановления 

после пандемии COVID-19 и укрепления устойчи-

вости в интересах осуществления Повестки дня 

на период до 2030 года можно приветствовать, 

равно как и приверженность государств-членов 

осуществлению решений Всемирной встречи на 
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высшем уровне в интересах социального развития 

и двадцать четвертой специальной сессии Гене-

ральной Ассамблеи. 

89. Содействие социальному развитию — одна 

из важнейших задач, поставленных в националь-

ном плане социально-экономического развития 

Лаосской Народно-Демократической Республики 

на период 2021–2025 годов, направленном на 

обеспечение подлинного, качественного, инклю-

зивного и экологичного роста и достижение целей 

в области устойчивого развития к 2030 году. 

Кроме того, эта задача является неотъемлемым 

элементом национальной стратегии развития до 

2025 года и концептуального документа «Виде-

ние — 2030». 

90. Начато осуществление других секторальных 

планов и стратегий, в том числе в таких областях, 

как образование, спорт, реформа здравоохранения 

и развитие потенциала женщин. В сотрудничестве 

с Детским фондом Организации Объединенных 

Наций страна оратора организовала 30 сентября 

2021 года в ходе сессии Генеральной Ассамблеи 

параллельное мероприятие, посвященное теме 

«Достижение целей в области устойчивого разви-

тия и искоренение детской нищеты: изучение но-

ваторских национальных наработок».  

91. Достигнут заметный прогресс в деле поощ-

рения и защиты прав инвалидов, — в частности, 

недавно были внесены поправки в закон об инва-

лидах и принят ряд политических мер, стратегий 

и планов, направленных на поощрение их инклю-

зивного участия в социально-экономическом раз-

витии страны. 

92. Правительство приняло национальную стра-

тегию социальной защиты и внесло поправки в за-

кон о земельных отношениях и указ о лаосских 

трудящихся, работающих за границей, что благо-

творно отразится на положении уязвимых групп 

населения, включая безработных, мелких ферме-

ров и фермеров, ведущих нетоварное хозяйство, а 

также трудящихся-мигрантов. Страна оратора од-

ной из первых среди наименее развитых стран 

подготовила набор национальных данных о сред-

ствах к существованию в сельскохозяйственных 

районах и их адаптационном потенциале.  

93. Г-жа Шахин (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что, несмотря на постепенное 

возвращение к нормальной жизни на фоне панде-

мии COVID-19, перед миром по-прежнему стоят 

трудности, для преодоления которых требуется 

активизировать многостороннее сотрудничество. 

Разница в темпах восстановления между разви-

тыми и развивающимися странами может приве-

сти к подрыву безопасности и стабильности во 

всем мире, особенно в свете появления новых му-

тировавших форм указанного вируса во время 

второй волны пандемии.  

94. Объединенные Арабские Эмираты заинтере-

сованы в том, чтобы сделать гуманитарное реаги-

рование одним из направлений своей внешней по-

литики, и уже сотрудничали с международным со-

обществом в деле урегулирования гуманитарной 

ситуации в регионах, пострадавших от конфлик-

тов и стихийных бедствий. В период с 2010 по 

2021 год эта страна предоставила другим государ-

ствам помощь общим объемом 56 млрд долл. 

США и продолжила содействовать реализации 

мирных инициатив и всеобщему процветанию, 

оказывая при этом поддержку в области развития 

и осуществляя гуманитарную и благотворитель-

ную деятельность в интересах различных разви-

вающихся стран. 

95. Правительство Объединенных Арабских 

Эмиратов содействовало соблюдению прав чело-

века на национальном уровне, приняв Федераль-

ный закон № 12 от 2021 года о создании нацио-

нального правозащитного учреждения. Работа 

этой структуры регулируется утвержденными Ге-

неральной Ассамблеей принципами, касающи-

мися статуса национальных учреждений, занима-

ющихся поощрением и защитой прав человека.  

96. Помимо вышесказанного, правительство 

страны приняло законодательство, предусматри-

вающее защиту прав женщин и детей внутри 

страны и за рубежом. По индексу Организации 

Объединенных Наций, отражающему уровень 

гендерного равенства, Объединенные Арабские 

Эмираты занимают первое место в регионе и во-

семнадцатое место в мире. Как указывается в до-

кладе Всемирного банка, озаглавленном Women, 

Business and the Law 2021 («Женщины, бизнес и 

закон — 2021»), эта страна занимает первое место 

в регионе Ближнего Востока и Северной Африки 

по таким показателям, как свобода передвижения, 

оплата труда, руководство предприятиями и пен-

сионное обеспечение. В 2019 и 2020 годах в 

стране было принято 11 новых законов и поправок 

к законодательству, закрепляющих такие положи-

тельные преобразования, как равная плата за труд 

равной ценности в частном секторе и повышение 

представленности женщин в парламенте. Объем 



 
A/C.3/76/SR.5 

 

21-14063 17/26 

 

помощи, предоставленной другим государствам 

на цели расширения прав и возможностей и за-

щиты женщин и девочек в период с 2016 по 2019 

год составил свыше 1 млрд долл. США. В марте 

2021 года государство утвердило национальный 

план работы по вопросу о женщинах и мире и без-

опасности, сделав это первым из государств — 

членов Совета сотрудничества арабских госу-

дарств Залива. 

97. Объединенные Арабские Эмираты с удовле-

творением отмечают звучащие по всему миру 

призывы к межконфессиональному и межкультур-

ному диалогу. Достижение устойчивого мира тре-

бует эффективного участия женщин и молодежи, 

поскольку они играют принципиально важную 

роль в предотвращении и урегулировании кон-

фликтов и в формировании процветающих об-

ществ. Страна рассчитывает завершить в 2022 

году работы по строительству «дома авраамиче-

ской семьи», который станет центром межрелиги-

озного диалога и воплощением принципов трех 

авраамических религий.  

98. Место Председателя занимает замести-

тель Председателя г-жа Эйбрахам (Тринидад и 

Тобаго). 

99. Г-н Аморин (Уругвай) говорит, что в своей 

деятельности, для того чтобы она внушала дове-

рие и была эффективной, Комитет должен руко-

водствоваться принципами универсальности, бес-

пристрастности, объективности и неизбиратель-

ности. Уругвай сохраняет твердую привержен-

ность борьбе с расизмом, расовой дискримина-

цией, ксенофобией и другими формами нетерпи-

мости. В частности, он поддерживает действия по 

защите прав лиц африканского происхождения, 

которые являются одним из основополагающих 

элементов уругвайского общества и вносят значи-

тельный вклад в его культуру. Вместе с тем деле-

гация Уругвая хотела бы дистанцироваться от од-

ного из пунктов заявления, сделанного в ходе пер-

вого заседания Комитета представителем Гвинеи 

от имени Группы 77 и Китая (см. A/C.3/76/SR.1, 

пункт 32), а именно от высказываний по поводу 

совещания высокого уровня Генеральной Ассам-

блеи в ознаменование двадцатой годовщины при-

нятия Дурбанской декларации и Программы дей-

ствий и политической декларации, принятой в 

рамках этого мероприятия, поскольку Уругвай не 

участвовал в этом совещании.  

100. Выступая в авангарде международных уси-

лий по борьбе за права детей, Уругвай сделал ас-

пект защиты детей сквозным элементом своих 

национальных программ, в том числе в области 

противодействия изменению климата. В этой 

связи следует отметить, что государства-члены 

несут правозащитное обязательство предотвра-

щать предсказуемые негативные последствия из-

менения климата, прилагая усилия по выполне-

нию Парижского соглашения. 

101. В период пандемии COVID-19 отчетливее 

проявилась взаимосвязанность современного 

мира, а также необходимость более твердой при-

верженности международному сотрудничеству, 

многосторонности и защите прав человека. Кроме 

того, этот кризис показал, насколько острой явля-

ется потребность в усиленной поддержке уязви-

мых групп населения, включая пожилых людей, 

чья роль в экономическом и социальном восста-

новлении крайне важна, а также женщин. В этой 

связи Уругвай принимает участие в Форуме «По-

коление равенства».  

102. И наконец, Уругвай как член Основной 

группы по делам лесбиянок, геев, бисексуальных, 

трансгендерных и интерсекс-людей (ЛГБТИ) под-

держивает призыв удвоить усилия по декримина-

лизации всех видов сексуальной ориентации и 

гендерной идентичности, что необходимо для 

полного и эффективного осуществления Повестки 

дня на период до 2030 года.  

103. Г-н Кюзе (Намибия) говорит, что государ-

ства смогли принять ответные меры в связи с те-

кущим глобальным кризисом в области здраво-

охранения, однако системы здравоохранения по-

прежнему испытывают огромную нагрузку, а мил-

лионы людей во всем мире все глубже погружа-

ются в нищету. На сегодняшний день правитель-

ство ее страны потратило на борьбу с пандемией 

1 млрд намибийских долларов и при поддержке 

международных партнеров развернуло мероприя-

тия по вакцинации во всех регионах страны.  

104. В июне 2021 года намибийское правитель-

ство приняло тщательно продуманную и далекои-

дущую политическую декларацию по ВИЧ и 

СПИДу. Масштабы деятельности по профилак-

тике и лечению ВИЧ сегодня широки как никогда, 

однако все еще остается множество нерешенных 

проблем. Проживающие в регионе молодые жен-

щины и девочки-подростки по-прежнему нахо-

дятся в уязвимом положении и чаще других 

https://undocs.org/ru/A/C.3/76/SR.1
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становятся жертвами пандемии ВИЧ. Требуются 

приложить больше усилий для преодоления 

структурных факторов, повышающих риск зара-

жения ВИЧ-инфекцией для определенных групп 

населения. Кроме того, необходимо инвестиро-

вать ресурсы в реализацию практических мер, ко-

торые позволят местным структурам предотвра-

тить новые случаи инфицирования среди молодых 

женщин и заняться решением проблемы гендер-

ного неравенства. Хотя в мировом масштабе про-

гресс, достигнутый в области профилактики и ле-

чения ВИЧ, впечатляет, однако его результаты 

распространяются крайне неравномерно. К сожа-

лению, в контексте внедрения вакцин против 

COVID-19 и обеспечения доступа к ним прояви-

лось такое же неравенство, что привело к своего 

рода вакцинному «апартеиду», из-за которого 

многие люди, живущие в развивающихся странах, 

оказались исключены из соответствующих про-

цессов. Государства должны объединить усилия 

для обеспечения справедливого и равноправного 

распределения вакцин и отбросить идею вакцин-

ного национализма.  

105. В свете своей истории Намибия хорошо зна-

кома с последствиями и многовековым наследием 

расовой дискриминации и правления меньшин-

ства и сохраняет приверженность выполнению 

Дурбанской декларации и Программы действий. 

106. Продолжая процесс восстановления по 

принципу «лучше, чем было», государства несут 

коллективную ответственность за обеспечение 

участия женщин в управленческой и экономиче-

ской деятельности на всех уровнях. Будучи убеж-

дена, что участие и представительство женщин 

имеют центральное значение для справедливого и 

устойчивого развития, Намибия продолжает вы-

ступать за улучшение ситуации с гендерным ра-

венством во всем мире и стремится показывать 

пример другим, осуществляя соответствующие 

стратегии, программы и деятельность. Поскольку 

одной из серьезных проблем в Намибии остается 

сексуальное и гендерное насилие, правительство 

приняло национальный план действий по борьбе 

с гендерным насилием, основанный на соци-

ально-экологической модели, с тем чтобы коорди-

нировать деятельность на национальном уровне 

по борьбе с коренными причинами такого насилия 

и совершенствованию систем реагирования и об-

щественной безопасности, что позволит укрепить 

доверие жертв и лиц, переживших насилие, к 

структурам, занимающимся защитой. Хотя 

Намибия по-прежнему обеспокоена недостаточ-

ной представленностью женщин в директивных 

структурах, действующих в условиях конфликтов 

и в постконфликтных ситуациях, отрадно, что 

пандемия COVID-19, несмотря на ее негативные 

последствия, дала возможность заняться созда-

нием более мирных, инклюзивных и справедли-

вых обществ и более отчетливо продемонстриро-

вала важность повестки дня по вопросу о женщи-

нах и мире и безопасности. 

107. Г-жа Чимбинди (Зимбабве), отмечая, что 

пандемия по-прежнему накладывает ограничения 

на работу Комитета, говорит, что будет целесооб-

разным продолжить заниматься вопросами, свя-

занными с многоаспектным негативным воздей-

ствием пандемии, уделяя особое внимание по-

требностям наиболее уязвимых слоев общества. 

Зимбабвийская делегация призывает к укрепле-

нию многосторонней системы, усилению соли-

дарности и активизации международного сотруд-

ничества. Необходимость соблюдения этих прин-

ципов отчетливо проявилась в ходе текущего кри-

зиса, который показал, что пандемии не имеют 

границ. Если государства надеются победить этот 

вирус, то крайне важно, чтобы они не ограничи-

вались одними лишь заявлениями и обеспечили 

равноправный доступ к вакцинам для всех. Сам 

факт появления более заразных вариантов вируса 

служит достаточным доказательством бессмыс-

ленности вакцинного национализма.  

108. Одной из главных задач остается обеспече-

ние гендерного равенства и расширение прав и 

возможностей женщин и девочек. Зимбабвийское 

правительство по-прежнему привержено ликви-

дации пагубной политики и практики, которые 

ограничивают участие женщин и девочек во всех 

аспектах общественной жизни и осуществление 

ими своих неоспоримых прав.  

109. Права человека имеют центральное значение 

для обеспечения устойчивого развития. Зимбабве 

стремится к этой цели и по-прежнему всеми си-

лами содействует соблюдению основных прав и 

свобод своих граждан. Политизация прав чело-

века и работы договорных органов и мандатариев 

специальных процедур ведет к лишь к удовлетво-

рению узких, своекорыстных интересов и отвле-

кает от главного — от поощрения и защиты неотъ-

емлемых прав граждан.  

110. Не менее важным является и право на разви-

тие, которое имеет принципиальное значение для 
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реализации Повестки дня на период до 2030 года 

и для осуществления чаяний развивающихся 

стран. Зимбабвийская делегация призывает к без-

оговорочной отмене односторонних принудитель-

ных мер как одной из наибольших угроз разви-

тию, для того чтобы помочь людям оправиться от 

пандемии. В резолюции 74/306 Генеральной Ас-

самблеи о всеобъемлющих и скоординированных 

мерах реагирования на пандемию COVID-19 Ас-

самблея заняла четкую позицию по поводу одно-

сторонних принудительных мер, указав, что они 

являются нежелательными и негативно влияют на 

способность тех государств-членов, в отношении 

которых были приняты эти меры, вести эффектив-

ную борьбу с пандемией и восстанавливать утра-

ченный потенциал по принципу «лучше, чем 

было». Хотя правительство Зимбабве, невзирая на 

действие таких необоснованных, неоправданных 

и незаконных мер карательного характера, доби-

лось заметных успехов в борьбе с COVID-19, оно 

могло бы добиться гораздо большего. Зимбабве 

благодарно тем странам, которые облегчили ему 

доступ к вакцинам, что позволило ему добиться 

одного из самых высоких показателей вакцинации 

среди государств Африки. 

111. Несмотря на то, что недавно была отмечена 

двадцатая годовщина принятия Дурбанской де-

кларации и Программы действий, государствам 

предстоит пройти еще долгий путь в борьбе с та-

ким злом, как расизм, расовая дискриминация, 

ксенофобия и связанная с ними нетерпимость. 

Для искоренения расизма, которому нет места в 

современном мире, необходимо прилагать непре-

рывные усилия. Зимбабвийская делегация под-

держивает все более настойчивые призывы к вы-

плате репараций и реституции в пользу Африки и 

лиц африканского происхождения, что имеет 

своей целью компенсировать ущерб, нанесенный 

в прошлом трансатлантической работорговлей, и 

принципиально важно для залечивания ран.  

112. Г-жа Лендертсе (Германия) говорит, что, 

хотя деятельность Комитета служит напомина-

нием о совершаемых по всему миру вопиющих 

посягательствах на права человека, она также яв-

ляется воплощением благородной миссии — реа-

лизовать права человека для всех.  

113. Германская делегация призывает к уваже-

нию и защите прав человека лиц, проживающих в 

Афганистане, включая женщин и девочек, детей и 

представителей меньшинств. Кроме того, чрезвы-

чайно большое значение имеет безопасность 

журналистов и правозащитников, чья работа 

принципиально важна для функционирования ин-

клюзивного общества.  

114. Как на международных дискуссионных пло-

щадках, так и в рамках проектов, осуществляемых 

ею на низовом уровне, Германия ведет целена-

правленную работу по поощрению прав человека, 

которое является неотъемлемым элементом ее 

внешней политики. В течение двухлетнего пери-

ода своего членства в Совете Безопасности она 

настойчиво добивалась налаживания более тес-

ных связей между Советом Безопасности и Сове-

том по правам человека. Тот факт, что на заседа-

ния Совета Безопасности были приглашены Вер-

ховный комиссар Организации Объединенных 

Наций по правам человека, а также рекордно вы-

сокое число представителей гражданского обще-

ства, свидетельствует о том, что мир, безопас-

ность и права человека — это части одного це-

лого. Кроме того, Германия убеждена, что пред-

ставителям Комиссии по миростроительству сле-

дует выступать с докладами в Совете по правам 

человека. 

115. Полагая, что мир и примирение невозможны 

без привлечения виновных к ответственности, 

Германия участвует в деятельности Союза за пре-

сечение безнаказанности и Альянса за многосто-

ронность. Она поддерживает механизмы по 

борьбе с безнаказанностью в Сирии, где повсе-

местно совершаются серьезные нарушения меж-

дународного гуманитарного права и прав чело-

века, особенно в отношении детей. В период пред-

седательства Германии в Совете Европейского со-

юза Европейский союз утвердил новый режим 

санкций за нарушения прав человека, и из соот-

ветствующего перечня явствует, что совершение 

тягчайших преступлений не останется без по-

следствий для виновных. В этом контексте Герма-

ния хотела бы вновь выразить глубокую обеспо-

коенность по поводу положения в области прав 

человека в Китае, особенно в Синьцзяне.  

116. Хотя Германия всячески стремится содей-

ствовать достижению гендерного равенства и пол-

ному осуществлению женщинами и девочками в 

стране и повсюду в мире всех прав человека, она 

признает, что по многим направлениям ей еще 

предстоит проделать большую работу. В 2021 году 

правительство Германии приняло новый нацио-

нальный план действий по вопросу о женщинах и 

мире и безопасности и прилагает значительные 

усилия для включения этого вопроса во все 
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аспекты внешнеполитической деятельности, в 

частности целенаправленно занимаясь охраной 

сексуального и репродуктивного здоровья и защи-

той соответствующих прав.  

117. Поскольку Германия привержена делу 

борьбы с сексуальным и гендерным насилием, она 

особо обеспокоена положением женщин и дево-

чек рохинджа. Германия всецело поддерживает 

работу Независимого механизма по расследова-

нию для Мьянмы и призывает обеспечить всю 

полноту ответственности за совершенные дей-

ствия и, в частности, организовать программы, 

направленные на защиту детей и психосоциаль-

ную реинтеграцию девочек и мальчиков, которых 

принудили к участию в вооруженном конфликте.  

118. В 2021 году германское правительство при-

ступило к реализации стратегии по учету вопро-

сов о положении лесбиянок, геев, бисексуальных, 

трансгендерных и интерсекс-людей в рамках 

своей внешней политики и политики сотрудниче-

ства в целях развития, что будет способствовать 

достижению целей в области устойчивого разви-

тия и цели не обходить никого вниманием.  

119. Кроме того, в контексте своей приверженно-

сти соблюдению прав человека на всех этапах гло-

бальных производственно-сбытовых цепей гер-

манское правительство недавно приняло закон о 

должной предусмотрительности в рамках произ-

водственно-сбытовых цепей. Международное со-

общество должно принять меры для обеспечения 

уважения прав человека в этой сфере, и необхо-

димо активизировать усилия по разработке доку-

мента в поддержку таких мер.  

120. В 2021 году германское правительство по-

тратило более 20 млн долл. США на осуществле-

ние порядка 250 проектов в области прав человека 

по всему миру и перечислило добровольные 

взносы Управлению Верховного комиссара Орга-

низации Объединенных Наций по правам чело-

века (УВКПЧ). Всем государствам-членам сле-

дует дать согласие на финансирование компо-

нента прав человека за счет регулярных взносов, 

что позволит полностью реализовать превентив-

ный потенциал этого компонента.  

121. Г-жа Энестрём (Швеция) говорит, что во 

многих частях мира защита прав человека сопря-

жена с существенными и неприемлемыми рис-

ками. Сужается пространство демократии, в том 

числе и для гражданского общества. Правозащит-

ники, журналисты и работники средств массовой 

информации подвергаются запугиванию, притес-

нению и насилию. Лесбиянкам, геям, бисексуаль-

ным, трансгендерным, квир- и интерсекс-людям, 

защитникам окружающей среды и представите-

лям профсоюзов отказывают в правах и предста-

вительстве, а также заставляют молчать, произ-

вольно арестовывают и даже убивают. 

122. Шведское правительство продолжает осу-

ществлять свою глобальную инициативу «Движе-

ние за демократию», одним из главных аспектов 

которой является защита права на свободу мне-

ний, выражения и информации как в интернете, 

так и за его пределами. Семь лет назад оно начало 

проводить свою внешнюю политику в феминист-

ском ключе в целях обеспечения того, чтобы жен-

щины и девочки во всем их многообразии осу-

ществляли свои права человека в полном объеме. 

Пока права человека женщин и девочек, включая 

право на охрану сексуального и репродуктивного 

здоровья и связанные с ним права, считаются ме-

нее важными, чем права мужчин и мальчиков, 

урон от этого будет нести весь мир. Каждый чело-

век должен быть вправе свободно принимать ре-

шения в отношении своего тела, сексуальности и 

деторождения, не подвергаясь дискриминации, 

принуждению и насилию. Для того чтобы прини-

мать осознанные решения, необходимо всесто-

роннее половое просвещение. Швеция ни при ка-

ких условиях не будет молчать, пока женщины и 

девочки подвергаются небезопасным абортам или 

таким формам вредной практики, как калечащие 

операции на женских половых органах, детские, 

ранние или принудительные браки.  

123. Права человека носят универсальный харак-

тер и распространяются на всех, вне зависимости 

от сексуальной ориентации и гендерной идентич-

ности. Тем не менее лесбиянки, геи, бисексуаль-

ные, трансгендерные, квир- и интерсекс-люди во 

всем мире продолжают страдать от нарушения и 

ущемления прав человека, при этом трансгендер-

ные и гендерно-вариативные люди особенно под-

вержены риску насилия, дискриминации и стиг-

матизации. В семидесяти странах однополые от-

ношения при взаимном согласии партнеров все 

еще считаются противозаконными, а в некоторых 

государствах даже караются смертной казнью. 

Поощрение гендерного равенства и прав человека 

лесбиянок, геев, бисексуальных, трансгендерных, 

квир- и интерсекс-людей, а также борьба с расиз-

мом и различными формами дискриминации 
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должны стать делом каждого, а не только тех, кто 

находится в группе риска.  

124. В рамках борьбы с антисемитизмом пре-

мьер-министр страны позднее в октябре 2021 года 

организует в Мальмё Международный форум па-

мяти о Холокосте и противодействия антисеми-

тизму. 

125. В трудные времена, когда положение в обла-

сти прав человека становится все более напряжен-

ным, как никогда важны международное сотруд-

ничество и наличие эффективной многосторон-

ней правозащитной системы. Швеция, занимаю-

щая в 2021 году пост Председателя Организации 

по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ), включила в число первоочередных задач 

защиту и поощрение прав человека, которые явля-

ются одним из основных элементов всеобъемлю-

щей концепции безопасности ОБСЕ. И наконец, 

отстаивать права человека — значит, в частности, 

привлекать к ответственности лиц, виновных в 

нарушениях и злоупотреблениях, в том числе че-

рез Международный уголовный суд.  

126. Г-н Гебрекидан (Эритрея) говорит, что, не-

смотря на усилия международного сообщества, 

уровень нищеты остается неприемлемым как в 

развивающихся, так и в зажиточных странах, а 

осуществляемая ими политика социальной за-

щиты не гарантирует социальные и экономиче-

ские права наиболее уязвимым группам населе-

ния. До тех пор, пока государства не приступят к 

кардинальной реформе существующего экономи-

ческого и политического миропорядка, не примут 

реальных мер по борьбе с нищетой и не займутся 

ликвидацией самих основ неравенства, вклад Ко-

митета в дело защиты прав человека так и оста-

нется минимальным. 

127. Как можно видеть, обсуждения в Комитете 

посвящены главным образом гражданским и по-

литическим правам, а не социальным, культур-

ным и экономическим правам, что мешает кон-

структивным образом бороться с реальными угро-

зами человеческому достоинству, ведет к полити-

зации дискуссии и к пренебрежению возложенной 

на государства обязанностью отстаивать основ-

ные права своих народов. Чтобы обеспечить до-

стойную жизнь для всех, необходимо содейство-

вать соблюдению и того, и другого комплекса пра-

вовых норм на сбалансированной основе. Для 

этого необходимы подотчетные и прозрачные 

учреждения, способные стать прочной основой 

для реализации социальных и экономических 

прав. 

128. Помимо этого, обсуждения приобретают все 

более политизированный и все менее конструк-

тивный характер. Комитет превращается в место 

для произнесения обличительных речей и приме-

нения двойных стандартов, где некоторые госу-

дарства, считая себя носителями более высоких 

моральных качеств, оценивают прогресс других 

по своим меркам, игнорируя при этом собствен-

ные системные проблемы. Эти нравоучения 

нужно прекратить, а государствам следует подхо-

дить к сотрудничеству серьезно и взаимодейство-

вать друг с другом уважительно. 

129. Пандемия COVID-19 напомнила о том 

ущербе, который наносит обществу господствую-

щая экономическая система — система, в которой 

прибыль ставится выше человеческой жизни; эта 

пандемия стала проверкой солидарности госу-

дарств и посеяла сомнения относительно их спо-

собности действовать сообща при реагировании 

на глобальную чрезвычайную ситуацию в области 

здравоохранения. В то время как некоторые госу-

дарства проявили твердую солидарность друг с 

другом и объединили усилия, другие демонстри-

руют удручающий уровень вакцинного национа-

лизма, который препятствует реализации между-

народных инициатив по обеспечению равноправ-

ного доступа к вакцинам для всех. Для того чтобы 

обеспечить безопасность и благополучие всех лю-

дей в период пандемии, необходимо сделать ак-

цент на наличии глобальной ответственности.  

130. В отношении развивающихся государств 

продолжают вводиться односторонние принуди-

тельные меры при полном безразличии к праву 

этих государств на развитие и к страданиям их 

населения, что противоречит Уставу Организации 

Объединенных Наций и основным принципам 

международного права. Немедленная и безогово-

рочная отмена таких мер имеет решающее значе-

ние для содействия реализации прав человека на 

инклюзивной и долговременной основе. 

131. Признавая свою ответственность за удовле-

творение социальных, культурных и экономиче-

ских потребностей населения страны, Эритрея 

строит свою политику в области развития на 

принципах социальной справедливости и опоры 

на собственные ресурсы. Несмотря на трудности 

и препятствия внешнего характера, с которыми 

эта страна сталкивается на протяжении 
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нескольких десятилетий, ее правительство по-

прежнему сосредоточено на создании устойчивых 

и подотчетных институтов в рамках процесса раз-

вития, основанного на широком участии, и стре-

мится обеспечить высококачественные услуги 

здравоохранения и равноправный доступ к обра-

зованию и другим социальным услугам для всех, 

включая малоимущие и наиболее уязвимые слои 

населения. Отмечается прогресс в достижении це-

лей в области развития и во многих отраслях гос-

ударственного управления.  

132. И наконец, Эритрея выдвинула свою канди-

датуру в члены Совета по правам человека на пе-

риод 2022–2024 годов, которая была одобрена 

Группой африканских государств.  

133. Г-н Лопес Лавадо (Андорра) говорит, что 

пандемия COVID-19 усугубила существовавшие 

до нее факторы неравенства и поставила под 

угрозу прогресс в достижении целей в области 

устойчивого развития. Чтобы никого не обойти 

вниманием, его страна твердо намерена активизи-

ровать усилия в рамках программ восстановле-

ния, основанных на соблюдении прав человека. 

Поскольку такие программы должны отражать 

связь между целями в области устойчивого разви-

тия с одной стороны и правами человека и трудо-

выми стандартами с другой стороны, Андорра 

приветствует выдвинутые Генеральным секрета-

рем инициативы, предусматривающие обновле-

ние общественного договора с уделением глав-

ного внимания правам человека и конкретным ре-

зультатам на местах. 

134. Общее обязательство и общая цель — вос-

становить разрушенное по принципу «лучше, чем 

было», сделав наш мир более экологичным, рав-

ноправным и инклюзивным, — не могут быть ре-

ализованы, если доступ к вакцинам останется не-

равным. Чтобы содействовать всеобщему доступу 

к вакцинам, следует укрепить существующие 

международные механизмы. В некоторых случаях 

меры, призванные остановить распространение 

COVID-19, используют для того, чтобы заглушить 

голос гражданского общества. Без полноценного 

и конструктивного участия гражданского обще-

ства и частного сектора будет невозможно преоб-

разовать наш мир. 

135. Андорра обеспокоена тем, что 267 миллио-

нов молодых людей в мире (из них две трети — 

молодые женщины) не работают, не учатся и не 

приобретают профессиональных навыков. 

Необходимо удвоить усилия для скорейшего до-

стижения цели 4 в области устойчивого развития 

и устранения гендерного разрыва. Андорра под-

держивает все действия, направленные на борьбу 

ростом насилия в отношении женщин, вызываю-

щим глубокую тревогу и получившим название 

«теневая пандемия». Необходимо в срочном по-

рядке сформировать безопасную среду для жен-

щин и девочек. Кроме того, эта страна привет-

ствует инициативы в области образования и пред-

принимательства, направленные на расширение 

прав и возможностей женщин и девочек и искоре-

нение стереотипов, и подтверждает взятые в рам-

ках Форума «Поколение равенства» обязательства 

по достижению прогресса в области гендерного 

равенства. Важность улучшения положения жен-

щин и гендерного равенства нельзя недооцени-

вать. Как показали недавние события, прежде 

всего в Афганистане, правовое положение милли-

онов женщин может измениться стремительно. 

Являясь в 2021 году членом Исполнительного со-

вета Структуры Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и рас-

ширения прав и возможностей женщин (Струк-

тура «ООН-женщины»), Андорра надеется, что 

Стратегический план Структуры на 2022–

2025 годы послужит ориентиром для совместных 

усилий, прилагаемых на национальном, регио-

нальном и глобальном уровнях с целью содей-

ствовать обеспечению гендерного равенства.  

136. Доступ к интернету является одним из ос-

новных прав человека, а новые технологии откры-

вают возможности для развития как отдельного 

человека, так и целых стран. Необходимо сосре-

доточить усилия на устранении цифрового раз-

рыва и предоставлении доступа к интернету тем 

3,8 миллиарда человек, которые пока его лишены, 

а также на сохранении и поощрении уважения 

прав человека как в сетевой среде, так и за ее пре-

делами. 

137. Андорра поддерживает курс на поощрение и 

защиту прав ребенка, уделяя особое внимание 

правам, закрепленным в Конвенции о правах ре-

бенка, и отводя им приоритетное место в нацио-

нальной и международной политике. Эта страна 

высоко оценивает работу Специального предста-

вителя Генерального секретаря по вопросу о детях 

и вооруженных конфликтах, которую она регу-

лярно поддерживает добровольными взносами, а 

также деятельность Специального представителя 

Генерального секретаря по вопросу о насилии в 
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отношении детей. Эти специальные представи-

тели могут рассчитывать на всестороннюю под-

держку со стороны Андорры в деле выполнения 

их мандатов. Андорра принимает к сведению 

намерение Генерального секретаря назначить 

Специального посланника по делам будущих по-

колений, с тем чтобы гарантировать конструктив-

ное участие и вклад молодежи в деятельность Ор-

ганизации Объединенных Наций. Поскольку лю-

бое принимаемое решение повлияет на будущее 

молодых людей, принципиально важно, чтобы 

они могли высказать свое мнение в ходе соответ-

ствующих обсуждений. 

 

Заявления, сделанные в порядке осуществления 

права на ответ 
 

138. Г-жа Нур Али (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что политическая повестка дня Со-

единенных Штатов по-прежнему превалирует над 

гуманитарными вопросами. Продлено действие 

односторонних принудительных мер, введенных 

против сирийского народа и народов других 

стран, а также под благовидными предлогами вве-

дены дополнительные меры, в том числе принят 

так называемый Закон Цезаря о защите граждан-

ского населения Сирии. Было бы правильнее 

называть этот закон «Законом Цезаря об удуше-

нии гражданского населения в Сирии». Оратор за-

дает вопрос о том, является ли воспрепятствова-

ние доставке жизненно важных лекарственных 

средств и медицинских изделий во время панде-

мии COVID-19 защитой гражданского населения. 

Кроме того, создание помех для восстановления 

объектов инфраструктуры, разрушенных террори-

стами, не приносит сирийцам пользы, а напротив, 

ухудшает условия их жизни и препятствует воз-

вращению перемещенных лиц. Поджоги урожая 

зерновых и хищение нефти не являются защитой 

гражданского населения, а напротив, лишают его 

продовольствия, топлива для приготовления 

пищи и обогрева помещений, а также электро-

энергии. Этот закон преследует явную цель: ока-

зать давление на сирийский народ, поставив под 

угрозу его способность самостоятельно обеспечи-

вать свое существование, применив к нему удуша-

ющие методы, по своей жестокости напоминаю-

щие те, из-за которых остановилось дыхание 

Джорджа Флойда и других людей в Соединенных 

Штатах. 

139. Сирия неоднократно осуждала бесчеловеч-

ное убийство мирного населения ударами с 

воздуха, нанесенными «международной коали-

цией» во главе с Соединенными Штатами. Эта 

воздушная операция имела тяжелые последствия 

для детей, особенно в Эр-Ракке и Дайр-эз-Зауре, и 

привела к тому, что нарушения, совершаемые в их 

отношении ДАИШ, приняли более серьезный ха-

рактер. В марте 2019 года «международная коали-

ция» во главе с Соединенными Штатами нанесла 

разрушительные удары по нескольким крупным и 

мелким населенным пунктам в окрестностях го-

рода Хаджин и более малочисленного города Ба-

гуз, расположенных в мухафазе Дайр-эз-Заур, без-

наказанным образом лишив крова десятки тысяч 

семей. Когда эта «коалиция» уничтожила центр 

для глухих в Эр-Ракке, страны, ранее громогласно 

заявлявшие о своей поддержке прав человека, 

промолчали. Другой инцидент произошел ночью 

20 марта 2017 года: тогда силы коалиции нанесли 

удар по школе в Эль-Мансуре в мухафазе Эр-

Ракка, не приняв мер предосторожности, необхо-

димых для избежания или уменьшения ущерба 

гражданскому населению. Были убиты более 

150 гражданских лиц, находившихся в здании 

школы, включая 21 ребенка, из которых лишь 

один был старше 11 лет, и 8 женщин, одна из 

них — на последнем сроке беременности. Ни одна 

делегация не обратилась с просьбой о создании 

независимого и беспристрастного механизма для 

расследования этих преступлений. Оратор инте-

ресуется, не ставятся ли вопросы прав человека на 

самом деле в зависимость от политических сооб-

ражений. Соединенные Штаты потратили трилли-

оны долларов на «войну с терроризмом» в Афга-

нистане. По прошествии двух десятилетий оста-

ется открытым вопрос: где же результаты этих 

огромных вложений?  

140. Г-н Чжан Цзюнь (Китай) говорит, что перед 

лицом многочисленных трудностей международ-

ное сообщество призывает к укреплению соли-

дарности и сотрудничества. Однако представи-

тель Соединенных Штатов вновь взяла противо-

положный курс: игнорируя призывы государств-

членов и злоупотребляя предоставленной Комите-

том трибуной, она обрушила нападки и потоки 

грязи на Китай, чтобы спровоцировать конфрон-

тацию и отравить атмосферу заседания. Китай не 

приемлет такого поведения и отвергает необосно-

ванные обвинения, выдвинутые Германией.  

141. Соединенные Штаты ради того, чтобы 

предъявить Китаю вздорные обвинения, прибе-

гают к оговору и лжи. Утверждения относительно 
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якобы совершаемого в Синьцзяне «геноцида» — 

это ложь века, состряпанная предыдущей админи-

страцией Соединенных Штатов. Нынешняя адми-

нистрация продолжает действовать в рамках этого  

плохо завуалированного политического сговора. 

Ложь, повторенная тысячу раз, все равно остается 

ложью.  

142. Целый ряд неопровержимых фактов показал, 

что обвинения, выдвигаемые Соединенными 

Штатами, беспочвенны, продиктованы политиче-

скими мотивами и преследуют цель дестабилизи-

ровать Китай и воспрепятствовать его развитию. 

Международному сообществу следует обратить 

внимание на положение в области прав человека в 

Соединенных Штатах. Соединенные Штаты пре-

тендуют на роль защитника демократии и прав че-

ловека, однако на самом деле занимаются в этой 

области наиболее злостным саботажем.  

143. Если Соединенным Штатам действительно 

небезразличны права человека, то этой стране 

следует задуматься о собственных преступлениях 

в области прав человека и обратиться к позорным 

пятнам своей истории, вместо того чтобы отно-

ситься к ним избирательно, в некоторых случаях 

не принимая во внимание кровь и слезы, проли-

тые коренными американцами, а также эксплуата-

цию и рабство, которые пришлось пережить афро-

американцам. Если этой стране действительно не-

безразличны права человека, ей следует принять 

конкретные меры для ликвидации растущей расо-

вой дискриминации и для того, чтобы ее народ 

вздохнул свободно, а не позволять распростра-

няться теории о превосходстве белой расы, дис-

криминации, ненависти в отношении уроженцев 

Азии и их потомков, исламофобии и другим экс-

тремистским идеологиям, ставшим причиной бес-

численных трагедий. Если Соединенным Штатам 

небезразличны права человека, им следует защи-

щать право людей на жизнь и здоровье, а не си-

деть сложа руки, когда около 700 000 человек уми-

рают от COVID-19. Чтобы отвлечь внимание от 

своих внутренних проблем, Соединенные Штаты 

политизируют даже эту пандемию, чем подры-

вают глобальное сотрудничество. Если им небез-

различны права человека, им следует прекратить 

совершать военные преступления, развязывать 

войны, совершать массовые убийства мирного 

населения, бомбить и расстреливать невинных 

женщин и детей. Соединенным Штатам следует 

отменить односторонние санкции и положить ко-

нец искусственно вызванным гуманитарным 

катастрофам, вместо того чтобы злоупотреблять 

такими санкциями под предлогом защиты демо-

кратии и прав человека, оказывать давление на 

иностранные компании, подрывать международ-

ные экономические и договорные отношения, 

наносить ущерб интересам других государств и 

систематически нарушать основные права чело-

века. Соединенным Штатам нужно отказаться от 

двойных стандартов. Китайская делегация спра-

шивает, почему не проведено тщательного рассле-

дования случаев гибели детей, принадлежавших к 

коренным народам, в канадских интернатах, по-

чему не привлечены к ответственности солдаты, 

совершавшие неизбирательные убийства мирных 

афганцев, и почему обходят молчанием проблему 

массовой дискриминации мусульман в европей-

ских странах. 

144. Соединенным Штатам нужно расстаться со 

своим высокомерием и косностью и не упорство-

вать в своих ошибках. Миру необходим диалог, а 

не конфронтация. Китай надеется, что Соединен-

ные Штаты пересмотрят свое поведение, вернутся 

на путь диалога и примут конкретные действен-

ные меры в целях поощрения и защиты прав че-

ловека.  

145. Г-н Альварадо Гарриго (Куба) говорит, что 

Куба категорически отвергает инсинуации Соеди-

ненных Штатов. У Соединенных Штатов нет ни 

полномочий, ни морального авторитета, позволя-

ющих им осуждать какие-либо действия Кубы, и 

уж тем более ее действия в области прав человека. 

Соединенные Штаты несут ответственность за не-

которые из наиболее грубых и убедительно задо-

кументированных нарушений прав человека в ми-

ровой истории, включая внесудебные казни, похи-

щения людей, пытки и заключение под стражу 

иностранных граждан без объяснения причин и 

возмещения ущерба. Известно, что это государ-

ство финансирует деятельность, направленную на 

подрыв легитимного конституционного строя в 

других странах, и вводит принудительные одно-

сторонние меры, влекущие за собой серьезные по-

следствия с точки зрения прав человека. Оно при-

меняет двойные стандарты и использует тему 

прав человека как орудие против стран Юга, орга-

низуя кампании по их очернению, при этом оно, 

ведя пособническую политику, молчит о тех нару-

шениях, которые совершают его союзники. Враж-

дебная экономическая, торговая и финансовая 

блокада Кубы представляет собой грубое, крупно-

масштабное и систематическое нарушение прав 
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целого народа, которое подавляющее большин-

ство членов международного сообщества считает 

неприемлемым. Она является также нарушением 

Устава Организации Объединенных Наций и норм 

международного права. Тем не менее, прикрыва-

ясь пандемией COVID-19, Соединенные Штаты 

недавно ужесточили экономическую блокаду, ко-

торая в результате приобрела беспрецедентные 

масштабы. Цель осуществляемой ими политики 

блокады, агрессии и дестабилизации заключается 

не в том, чтобы улучшить положение в области 

прав человека на Кубе, а в том, чтобы опрокинуть 

экономическую и социальную модель, которая 

представляет собой результат свободного выбора 

кубинского народа. Теперь, по прошествии более 

шести десятилетий, уже должно быть ясно, что 

эта политика не сработает. Кубинский народ про-

должит упорно отстаивать свою независимость и 

твердо следовать своим добровольно избранным 

путем.  

146. Г-н Пилипенко (Беларусь) говорит, что не-

допустимо называть суверенное государство «ре-

жимом». Государствам следует придерживаться 

цивилизованных принципов равноправного и ува-

жительного диалога.  

147. Соединенным Штатам не удастся ввести в 

заблуждение Комитет. Права человека использу-

ются как предлог для искусственной мобилизации 

в Беларуси протестных настроений и подстрека-

тельства радикалов к противоправным действиям, 

которые несут угрозу обществу и государству. Для 

этих целей используются различные ресурсы, 

начиная с информационных кампаний, в рамках 

которых распространяются дезинформация и от-

кровенная ложь, и заканчивая спонсированием 

терроризма и экстремизма. Соединенные Штаты 

охарактеризовали акции протеста в Беларуси как 

мирные, однако это полная ложь, что подтвержда-

ется многочисленными фото- и видеоматериа-

лами. На прошлой неделе в Минске гражданин Бе-

ларуси, поддавшийся на такое подстрекательство, 

застрелил сотрудника правоохранительных орга-

нов. Особый ужас вызывает реакция на этот инци-

дент тех сил, за которые так ратуют Соединенные 

Штаты. В своих лозунгах эти силы выражали со-

жаление по поводу того, что убит лишь один че-

ловек, и пытались героизировать убийцу, который 

самым хладнокровным образом записывал свои 

действия на видео.  

148. На фоне усилий белорусского правительства 

по содействию широкому внутринациональному 

диалогу такие события показывают, что главный 

мотив определенных государств заключается в ре-

волюционной смене власти и в конечном итоге в 

смене геополитической ориентации страны, кото-

рая является стратегическим союзником Россий-

ской Федерации и Китая в центре Европы. Кстати, 

именно в поддержании партнерских связей с 

этими странами упрекнули Беларусь представи-

тели некоторых соседних государств.  

149. В феврале 2021 года состоялось Всебелорус-

ское народное собрание. Принято решение про-

возгласить 17 сентября Днем народного единства, 

и завершается работа над проектом поправок к 

Конституции страны, которые предполагают уре-

гулирование вопроса смертной казни и создание 

института уполномоченного по правам человека. 

Однако эти факты ни одну из стран, выступивших 

по поводу Беларуси, не интересуют, ведь их дей-

ствия направлены лишь на дестабилизацию ситу-

ации внутри страны и разжигание социальной 

розни.  

150. Беларусь сохраняет неизменную готовность 

к равноправному и уважительному диалогу по 

всем темам со всеми конструктивно настроен-

ными партнерами.  

151. Г-н Кассае (Эфиопия), отвечая на замечания 

представителя Соединенных Штатов, говорит, что 

после проведения правоохранительными орга-

нами операции, направленной против Народного 

фронта освобождения Тыграя и призванной вос-

становить правопорядок в регионе Тыграй, эфи-

опское правительство инициировало расследова-

ние по факту сообщений о серьезных нарушениях 

прав человека и приняло необходимые меры для 

привлечения виновных к ответственности. По-

мимо расследований, проводимых военными, фе-

деральными и региональными органами прокура-

туры, организовано совместное расследование 

Комиссии по правам человека Эфиопии и УВКПЧ, 

результаты которого будут обнародованы в бли-

жайшее время. 

152. Следует напомнить о том, что правительство 

подписало меморандум о взаимопонимании с 

учреждениями Организации Объединенных 

Наций, с тем чтобы ускорить предоставление гу-

манитарной помощи пострадавшему от кон-

фликта населению региона Тыграй после опера-

ции, проведенной правоохранительными орга-

нами. Правительство координирует усилия с раз-

личными гуманитарными организациями, 
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включая учреждения Организации Объединенных 

Наций, и организует доставку продовольственной 

и непродовольственной помощи нуждающемуся 

населению Тыграя и прилегающих регионов. В то 

же время в нарушение меморандума о взаимопо-

нимании, норм международного права и права, 

действующего на территории страны, ряд сотруд-

ников этих учреждений пренебрегал принципами 

беспристрастности и независимости при выпол-

нении своих обязанностей и перенаправлял гума-

нитарную помощь в другие места, игнорировал 

согласованные меры безопасности, передавал в 

пользование Народному фронту освобождения 

Тыграя аппаратуру связи, занимался распростра-

нением ложной информации и политизировал 

процесс предоставления гуманитарной помощи.  

153. После неоднократных подобных случаев не-

соблюдения норм международного гуманитар-

ного права и права, действующего на территории 

страны, и после неоднократных просьб воздер-

жаться от вмешательства в ее внутренние дела  

правительство было вынуждено принять меры в 

отношении этого гуманитарного персонала Орга-

низации Объединенных Наций. Кроме того, пра-

вительство обратилось к Организации Объеди-

ненных Наций с просьбой оперативно заменить 

высланных им сотрудников. Правительство по-

прежнему крайне заинтересовано в том, чтобы 

населению была предоставлена гуманитарная по-

мощь, но призывает все учреждения, осуществля-

ющие деятельность в Эфиопии, придерживаться 

принципов беспристрастности, независимости, 

нейтральности и уважения суверенитета. Эфио-

пия по-прежнему всецело привержена конструк-

тивному взаимодействию со всеми соответствую-

щими заинтересованными сторонами и соблюде-

нию своих обязательств по международному 

праву прав человека и международному гумани-

тарному праву. 

154. Г-н Ким Нам Хёк (Корейская Народно-Де-

мократическая Республика) говорит, что пред-

ставляемая им делегация полностью отвергает об-

винения, высказанные в адрес его страны Соеди-

ненными Штатами. Педалирование Соединен-

ными Штатами «темы прав человека» представ-

ляет собой политический трюк, цель которого — 

уничтожить идеологию и общественный строй 

Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики, и служит наглядным проявлением глубоко 

укоренившейся враждебности по отношению к 

этой стране. Вместо этого международному 

сообществу следует обратить внимание на поло-

жение в области прав человека в Соединенных 

Штатах, которое вызывает серьезное беспокой-

ство. Глубоко укоренившиеся расизм и расовая 

дискриминация, полицейский произвол, преступ-

ления с применением огнестрельного оружия, 

принуждение к рабскому труду, пытки и другие 

виды жестокого и негуманного обращения с ли-

цами, находящимися в местах принудительного 

содержания, а также политическое давление и во-

енные действия, посягающие на суверенитет дру-

гих государств, — все это лишь верхушка айс-

берга, если говорить о нарушениях прав человека 

в Соединенных Штатах. К сожалению, несмотря 

на это, положение в области прав человека в этой 

стране пока еще ни разу должным образом не об-

суждалось на международной арене. В отношении 

Соединенных Штатов должно быть проведено 

международное расследование в связи с совер-

шенными ими нарушениями прав человека. Если 

Соединенные Штаты будут и далее с таким же 

упорством вести свою бессмысленную правоза-

щитную кампанию против Корейской Народно-

Демократической Республики, их ждет плачевный 

итог. 

Заседание закрывается в 18 ч 15 мин. 
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